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Ο Λ Ι Β Ι Ε Ρ Ο Σ  0 Ν Ο Θ Ο Σ
Τ Θ ΙΣ Τ Ο ΡΙΑ  E R N E ST  D U B R E U IL  

Συνέχεια· ίδε προηγούμενον φύλλον.

Ό  Κορζύ τώ  δ ιηγήθη τά  π ά ν τ α - π2ν 
τ ι α ύτό ; οΰτο ; είδε καί π ϋ ν  δ ,τ ι ή -  
ιυσε παρά τω ν γειτόνω ν.
Ό Κ απελοϋζο; ήκρο2το αύτοϋ σ ιω- 

/|λώ;.
Οτε δέ δ Κοοζύ έτελ ε ίω ιε ν , ήγέρθη 

*ΐ προ;ήλωσεν επ ί τοϋ πιστού βονιθοΟ του 
λέιιμα πλ ίίρ ε; άγανακτήσεως.

- Πρέπει νά έζέλθω α π ’ έδώ, ε ιπ ε, 
ρέπει ! . . . ’Ακούει; ; "Αμα έλευθερωθώ 
ά έπανεύρω τήν Ζολάνδην . . .

— Β εβα ιό τατα , κύριε . . . κα ί ιδού τ ί 
ιαντάσθην δ ι’ αυτό.
— Α λλά  πρώτον πρέπει νά μου είπ·?5;, 

κανέλαβεν ό Κ απελοϋζο ;, π ώ ; κατώρ- 
ωσες νά έλθνι; εδώ μέσα.

—  Είνε τώρα κάμποσος καιρός, ποϋ ό 
Ιελφό; τοϋ δεσμοφύλακο; ειχε κ α τα δ ι- 
κσθ?; εις τγιν ποινήν τοϋ τ ρ ο χ ο ν , δ ιότι 
ιχε κλέψει ενα ψ ω μ ί.Τ ότε δεν ήσο εις Πα- 
ιισίους· έπομένω ; ίμ ν ιν  έγώ  ό άναπληρω- 
ή; σου. Ό  αδελφός του ήλθε κα ί μ ’ ηύρε 
«■ί μέ παρεκάλεσε νά μη τον κάμω νά ΰ- 
(οφερτρ πολύ μέ τη ν  ΰπόσχεσιν νά με άν- 
[«μείψγι. Ά λ λ ’ έγώ  ήρνήθην καί τοϋ είπα  
|* ί)συχο;. Έ νώ  λοιπόν ό κατάδικος
Ιτο κρεμασμένος εις τόν τροχόν, τοϋ έ- 
ωκα καί έπιεν Ινα ποτόν, τό όποιον έγώ

χωρίζω κα ί το όποιον τόν Ικαμεν άναί- 
βθητον. Έ ν το ύτο ι; εγώ  έγύριζα τόν τρο- 
Χ07, ά λλ ’ ό κατάδικος δέν νισθάνθη τ ίποτε 

τοιουτοτρόπως ό αδελφός του ειδεν δτι 
tyw έκράτησα τόν λόγον μου. ΤΗλθον λο ι- 
*6ν χθέ; και τόν ηύρα, άφοϋ πρώτον έπλη- 
Ρ°?ορήθην περί τ ή ;  τ ύ χ η ; τ ή ;  Ζολάνδης. 

Ο Κ απελοϋζο; έφρικίασεν.
■— «Κύριε, τώ  είπον, γνω ρ ίζει; πολύ 

**λά δτι δεν ήθέλησα τά  χρήματά σου- 
*λλά πρέπει σήμερον νά με άνταμείψιρς 
" ‘«φορετικά.

' ·Τ ι θέλει; ; μοϋ άπήντησε. Σοϋ υ 
πόσχομαι δ ,τ ι πρόκειται άπό έμέ 

■ »θ έλ ω  νά Γδω τόν Καπελοϋζον. 
»Μοϋ ζ η τ ε ί ;  την ζωήν μ ο υ ... ήζεύ- 

Ρ1ιί δτι ά,ν ανακαλυφθώ . . .

— »Το ηςευοω ! ά λλά  δέν έκινδύνευσα 
κ ’ έγώ  τήν ζωήν μου χ«ρ&ν τού αδελ
φού σου ;

—  «Π ραγμ ατικώ ;. . . Έ λ α  λοιπόν αυ- 
ριον κα ί θά ίδ ίί ; .  »

—  Έ κράτησε τόν λόγον του . . . καί 
Ιδού ήλθον.

[ Ό  δήμιος έθλιψε τήν χεΐρα τοϋ Κορζύ.
—  Καλά" ά λλά  τώρα, είπεν ό Καπε- 

λοϋζος, πώς θά φύγω  άπό έδώ μέσα ;
—  Θέλεις ν’άκούσγ); τήν γνώμην μου ;
—  Λέγε.

| — Παρατηρήσα; τήν θέσιν τ?ίς φυλακ·7,ς
σου, είδα δ τ ι, κατά  τήν έποχήν τα ύ τη ν  

■ τοϋ έτους, είνε πολύ χαμηλά  άπό τήν έ- 
I π ιφάνεια ν τοϋ ποταμού.
I —  ΓΙραγματικώς.
| —  ’Ιδού ! ό ποταμός ρέει εως έδώ ’ψη
λά , είπεν ό Κορζύ, στηρ ίζα ; τόν δ ά κ τυ 
λον ε ί;  μέρος τ ι τοϋ τοίχου.

— Λοιπόν ;
:—Λοιπόν,άν ά νο ίζη ; τό μέρο; αυτό τοϋ 

τοίχου. . . εννοείς ; . . . είμπορεΐς νά πε- 
ράσγις ά π ’ αυτό καί νά ριφθ·?ί; εις τόν 
ποταμόν . Έ γώ  θά σε περιμένω μέσα ε ί; 
μ ίαν λέμβον, καί θά προςποιοϋμαι τάχ α  
δτι ψαοεύω, καί σύ, κολυμβών, είμ.πο- 
ρεϊ; να με φθάσν)ς. Ή ζεύρω καλά , δτι 
δέν υπάρχει δ ια τα γή  νά έμποδίζν) τό ψά- 
ρευμα.

Ό  Καπελοϋζος έσκέπτετο .
—  Ναί . . . τούτο γ ίν ε τα ι, ε ιπεν, ά λλ ’ 

α π α ιτ ε ίτα ι. . .
=■ Έ ργαλεΐον ;
—  Βέβαια.
—  ’Ιδού.
Καί δ Κορζύ έζήγαγεν έκ τοϋ θυλακίου 

του μακράν σιδηράν σμίλην.
Ό  Καπελοϋζος ήρπασεν αυτήν τ ά χ ι

στα .
| —  ’Ιδού τό ποθητόν έργαλεΐον, ε ίπ εν ...
’Ιδού ή ελευθερία μου, τήν όποίαν σύ μοϋ 
έφερε;, Κορζύ !

I —  Τώρα, έζηκολούθησεν δ βοηθό;, ι 
δού καί ίν  άλλο έργαλεΐον.

Καί έζήγαγεν έκ τοϋ κόλπου του μ α 
κράν άμφίστομον μάχαιοαν.

| —  ΤΑ ! φ ίλε μου, είπεν δ Κ απελοϋζο;
| έναγκαλ ισθεί; τόν Κορζύ.
| —  Καί πότε θ’ άρχίσ·»); ;

—  ’Αμέσως.
I Καί έστήριξε τή ν  σμίλην επ ί τού κα -
θύγρου τοίχου τν ΐ; ε ιρκτή ; του.

J —  Νά σοϋ είπώ  δμω ;, έζηκολούθησεν
1 δ Κορζύ, κα ί £ν όίλλο δποΰ έσκέφθην. 
I ’Επειδή ήζεύρω δτι πρέπει νά έχν) κανείς 
■ άρκετάς δυνάμει; διά νά τελειώσν) ενα 
j τόσω μεγάλον έργον, καί έπειδή ήζεύρω, 
δτι ό κύριο; Βουρνομβόλ,ό δ ιευθυντή ; των 
φυλακών, είνε ολίγον οικονόμο;. . . . σου 
έφερα αύτό γεμάτο  κρασί.

Καί ένε^είρισε σικύαν τ ινά  ε ί; τόν Κ α- 
πελοϋζον.

—  Ά χ  ! π τω χ έ  μου Κορζύ, είπεν δ 
δήμιο; δακρύων, iv  έζέλθω ά π ’έδώ. . .

Καί ήρζατο τοϋ Ιργου του- *
—  Τώρα έγώ  θά σ’άφήσω ,είπεν δ Κορζύ.
—  ΙΙώ ; ; φ εύγε ι; ;
—  Πρέπει νά φύγω" άν καθήσω περισ

σότερον, ποιο; ήζεύρει τ ί συμβαίνει.
—  Κ αλά. Π ήγαινε λοιπόν, φ ίλε μου, 

καί σ’ ευχαριστώ πολύ, δ ι’ δσα εκαμε; 
δΓ c u t .

—  Νά μή σ τα θ ίί; ουτε μ ίαν σ τιγμ ή ν, 
οΰτε ημέραν οΰτε νύκτα .

—  Ώ  ! . . . μείνε ήσυχο;.
—  Έ γώ  θά προςπαθήτω νά δανεισθώ 

μ ίαν λέμ,βον καί θά ψαρεύω κάθε βράδυ....
—  ΙΙήγα ινε τώρα, Κορζύ . . .  άλλά  πρώ

τον έλα νά σ’ άγκαλιάσω  άλλην μίαν 
φοράν.

Καί οΐ δύο οΰτοι φίλοι ένηγκαλίσθη- 
σαν δακρύοντες.

Κ ατ’ εκείνην τήν στιγμήν τρεΐ^ ελα 
φροί κρότοι αντήχησαν έκ δ ιαλειμμάτω ν 
ε ί; τήν θύραν.

—  Είνε δ δεσμοφύλαζ , ό όποιος μέ 
ειδοποιεί δτι είνε καιρό; ν’ αναχωρήσω, 
είπεν δ Κορζύ.

—  Π ήγαινε λοιπόν, Κορζύ. . .  κα ί αν 
θέλ·»ι; προ;ευχήσου ε ί;  τόν θεόν νά βοη- 
θήσγ) τό έργον μ α ;.

—  Θ’ άνάψω κερί ε ί ;  τόν άγιον ’Ιού
λιον τ£ν Π τωχόν, διά  νά μεσολαβήστρ ε ΐ; 
τόν Θεόν ! . . .

— Γρήγορα, καλέ μου Κορζύ . . . γρή
γορα. Έ χ ω  έλπ ίδ α ; ε ί ;  τόν θ ϊό ν , ε ίπεν δ 
Κ απελοϋζο; στενάζας.

Ό τ ε  δέ δ ΚοοΓ» ° '-



έπανέκλεισεν, δ Καπελοΰζος έπελάβετο 
μ ετά  σπουδής του έργου του.

Δεν ώμίλει πλέον, οΰδ’ έβλασφήμει.
Έ βύθιζεν άπαύστως τήν σμίλην εις 

τον τοίχον καί ολίγον κ α τ ’ ολίγον συνέ- 
τοιβε τόν λίθον.

Τρεϊς ολοκλήρους ήμέρχς καί τρ εΐ; νύ
κτας είργάσθη άδιακόπως, μόλις ώρας τ ι -  
\>άς κοιμώμενος κα ί άπό καιροΰ εις καιρόν 
δροσίζων τό στόμα του διά τοΰ οίνου, τόν 
δποϊον Ιφερεν αΰτω  δ Κορζύ.

Τό Ιογον προόχώοει θαυμασίως.
”Ηδvj, χαραχθείσης τής όπής καί έγ - 

γιζούσης ε’ις τό τέρμα, δ τοίχος ήρξατο 
νά κ ινή τα ι εις τόν κτύπον τής σμ ίλης.

’Ο λ ίγα ; ώρας Ι τ ι ,  και τό Ιργον θά συν- 
επληροΰτο,

Ό  Καπελοΰζος έσκέφθη τότε δτι ώφειλε 
νά λά  βη τάς αναγκα ίας προφυλάξεις.

Έ ν πρώτοις παρέβαλε τό πλάτος των 
ώμων του ποός τό τής οπής.

Ε ίχε σχεδόν τριών μέτρων πλάτο ς.
*Ητο αρκετόν.
’Ο λίγων ωρών Ιτ ι εργασία, καί θά ητο 

ελεύθερος !
Ό  Καπελοΰζος άπέμασσε τόν ίδρωτα 

τοΰ προςώπου του διά τής χειρίδος τοΰ 
υποκαμίσου του καί έκάθησεν επ ί τίνος 
λίθινου εδωλίου, κειμένου κάτωθεν τής 
άνοιχθείσης όπής.

Καϊ τότε έσκέφθη δτι δεν είχεν Ιτι. 
συντελεσθή τό παν !

Έ πρεπεν ή άπόδρασις νά λάβν] χώραν 
έν <Sp<f νυκτός.

Την ημέραν πιθανόν νά παρετηρεϊτο, 
καί τότε τό πόίν άπώλετο  !

’Α λλά πώς νά μάθν) τοΰτο ;
’Εν τ?ί ειρκτή του ητο πάντοτε νύξ' 

χάρις εις τόν φανόν τοΰ Κορζΰ έδυνήθη 
νά χαραξϊ) επ ί τοΰ τοίχου τόν κύκλον τής 
οπ·7,ς, ε ιτα  δέ, τούτου σβεσθέντος, έξηκο- 
λούθησε διά τή ς άφής τό Ιργον του' ά λ 
λως τε τό βλέμμα του είχε συνειθίσει ε’ις 
τό σκότος καί ώς έκ τούτου ευκόλως 
εΐργάζετο.

Ά λ λ ' δτε θά ήρχετο ή στιγμγ) εκείνη 
πώς έδύνατο νά μάθγι τήν ώραν ;

Νά έρωτήσνι τόν δεσμοφύλακα ;
Ά λ λ ά  πώ ς, άφοΰ εις πδίσαν έρώτησίν 

του έμενε πάντοτε άφωνος.
Τ ί β λάπτε ι ! . . .  θά έδοκίμαζεν άπαξ 

Ι τ ι . . . καί άν δέν τω  άπή ντα  τ ι ,  τόσψ τό 
χερότερον ! .  . . θά έδραπέτευε ,μέ δλας 
τά ς αντιστάσεις τοΰ κόσμου, οίαδήποτε 
καί αν ήτο ή ώρα . . . Θά άφίετο εις τόν 
ελεον τοΰ θεοΰ !

Ό θεν άνέμενε μετά παλμώ ν καρδίας 
τήν Ιλευσιν τοΰ δεσμοφύλακος

Ό τ ε  δέ ούτο ; ήλθε'
—  Φίλε μου, έτόλμησε νά τω  είπη ή— 

δέω ;, δέν μου κάνεις τήν χάοιν νά μου 
ε’ιπ ή ; αν ήνε νύκτα  ή ημέρα ;

Ώ  θαΰμα θαυμάτων ! δ δεσμοφύλαξ ά - 
πήντησεν*

—  Είν’Ιξ ώραι τής εσπέρας, κύριε Κ α- 
πελοΰζε.

Ό  Καπελοΰζος έσκίρτησεν έκ χαρόίς.
—  Σ’ ευχαριστώ , φ ίλε μου, εΐπεν,
Ό  δεσμοφύλαξ άνεχώρησεν.

—  Πρέπει νά φύγω  αυτήν τήν νύκ τα !., 
έψιθύοισεν δ Κ απελοΰζος.

Κ αί, γονυπετήσας, απεύθυνε πρός τόν 
Τψιστον μακράν καί εγκάρδιον προςευχήν.

Ε ίτα  δέ, δτ* πλέον ίιπέθεσεν δτ» ή νύξ 
·ίχ*ν αρκούντως προχωρήβει, Ιλαβε καί 
αυθις τή ν  σμ ίλην, άνέβη ίπ ΐ  τοΰ λίθινου 
εδωλίου καί έστηοίχθη έπ ί τής όπής.

*Εν κτύπημ α  Ι τ ι καί ό το ίχο ; θ « ΰπε- 
χώρει.

Ά λ λ ’αΓφνης δ Καπελοΰζος άπέσυρε φοι- 
κιών την χεϊρά του.

— Ω ! εϊπεν έντρομος, τά  νερά ! . . . 
τά  νερά ! . . .  θά πλημμυρήσουν τό υπό
γειον . . . Καί θ’ άποθάνω, Θεέ μου !

Οΰχ -ό ττον έξηκολούθησε τό Ιργον του.
Καί τοι δέ κατέβαλεν υπεράνθρωπους 

προςπαθείας, δ τοίχος άνθίστατο Ιτ ι εις 
την άκατάσχετον τών ύδάτων πίεσιν.

—  Τί να κάμω, Θεέ μου ! . . τ ί να κά
μω ! . . Ιλεγε στενάζων δ δ υςτυχ ή ς .’Α λλά 
καί αν άνοίξγ) ή κατηοαμένη αΰτη  τρύπα 
τά  νερά θά μέ παρασύρουν καί θά π ν ιγώ  
μέσα εις αυτήν την σκοτεινήν φ υλα κ ή ν ... 
εις αυτό τό βρωμερόν υπόγειον.

Καί Ικλα ιεν, Ικλα ιε πάντοτε.
— Ν’ άποθάνω . . . όχι, δέν θέλω ! . . 

δέν θέλω ν’ άποθάνω ! . . Ά  ! άναθευ.ατι-i
σμένε καί τρις αναθεματισμένε Χριστέ ! . . .  
σέ μισώ ! . . σέ βλασφημώ ! . . δ ιότι μ ’έγ- 
καταλείπ ε ις ! . . . ”Αχ ! δ ια τ ί νά μη Ιχω 
έδώ την εικόνα σου ; . . . νά την σπάσω, 
νά την θραύσω μέ αυτά  . . . να ί ! . . . μέ 
αυτά  τά  πόδια μου ! , .

Φεΰ ! ειχε σαλεύσει τό λογικόν του.
Καί Ιβλεπεν ενώπιον του διερχομένας 

λάμψεις φ ω τε ινά ;, καί τά  ώ τά  του έβόιι- 
βουν παοαδόζως, και εσειεν έν τ-75 παραφοο- 
συνγ) του τους τοίχους τίίς φυλακής του, 
καί έδάγκανεν άνηλεώ ; τά ς χεϊράς του,έζ 
ών έζήρχετο άφθονον αίμα ! . .

Ό  δυςτυχής !
Ά λ λ ’ αϋφνης λάμψις τ ις  έφώτισε τό 

πνεϋμά του.
Ε υτυχής τ ις  ίλέχ  τώ  έπ7|λθε καί π ά - 

ραυτα τό ποόςωπόν του έφαιδούνθη.
Συγκέντρωσα; πάσας τάς δυνάμεις του 

ελαβεν άνά χειρας την μάχαιραν τοΰ Κορζΰ 
κα ί, όρμήσα; πρός την όπήν, προςεπάθησε 
νά διαροήζϊ] δ ι’ αΰτ?ίς τόν τοίχον.

Τό ΰδωρ, τό όποιον ερρεε πάντοτε εντός 
τ·7,ς είρκτ-7,;, ήρξατο τότε νά ρέγι άφθονώ- 
τερον.

—  Ίδοΰ τ ί  πρέπει νά κάμω, είπε. . . . 
Θ’ άφήσω νά γεμ ίσ·/) ολίγον κ α τ ’όλίγον ή 
φυλακή μου μέ τά  νερά, ένώ εγώ  θά προς- 
παθήσω νά ηυιαι πάντοτε πλησίον τής
τρύπας καί δταν πλέον γεμίσγ) καλά
καί δέν εχω φόβον νά μέ παρασύρουν τά  
νερά, θά ποοςπαθήσω νά σπάσω τόν το ί
χον κα ί θά φ ύ γω  θά οιφθώ εις τόν πο
ταμόν . . . καί αν μ ’άφήσγ) δ Θεός, άς μέ 
πάρνι δ διάβολος ! . ..

Καί έν ρ·.π?5 όφθαλμοΰ έξεδύθη καί έ- 
πεοίμενεν.

Έπέται βυνίχεια.
£. Τ,

" Σ Ι ί ί Π Α Ν  Κ Α Τ Α  Τ Η Ν  Ζ Ω Η Ν  
Κ Α Ι Σ Υ Γ Χ Ω Ρ Ε ΙΝ  ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΩΡΑΝ Τ Ο Τ  Θ ΑΝΑΤΟ Τ

ΪΠ Ο

F e r n a n  C a b a l l e r o

Euviy tia χαΐ τέλος, toe προηγούμίνον φύλλον.

Ζ'

Δέκα ετη παοήλθον έν τ ίΐ νέα ταύ τη  
κατοικί(»ί,Ινθα, εΰθυ; μετά την άφ ιζίν τω ν , 
ό ταγμ ατάρ χη ς μετά τής συζύγου του ,Ι- 
τυχον φιλοφρονεστάτης υποδοχής. Ή  οι
κονομική θέσις τω ν έβ ελτιω θη .Ό  δόν ’Αν- 
δρέας έκληρονόμησε θεϊόν του τ ινά  θανόντα 
έν ’Αμερικ·7ί· άπεσύρθη δέ τής στρατιω τικής 
ύπηοεσίας καί έπεδόθη ε ί; διαφόρους επ ι
χειρήσεις, ών ή εκβασι; ΰπήρζεν ευτυχής. 
Έ γένετο  αστυνόμος καί ητο κατά  τη ν  έ· 
ποχήν τα ύ τη ν  έπαρχιακός άντιπρόσω- 
πος' κατέστη , έν ένί λό γφ , έπ ι ση μ ότ η ς

\ « * ·» Ύ νκοα ο τύπος του νεωτεριί,οντος , άν
θρωπος δηλαδή πομπωδών λέζεων, άνευ 
οΰδεμιδ; σημασίας* ζη λω τή ς απόστολος 
τής ηθικής, ένθερμος οπαδός τής φ ιλα ν
θρωπίας, αμείλικτος δ ιώ κτης τώ ν δεισι
δαιμονιών, έν τώ  αριθμώ τών όποιων κα
τέτασσε τή ν  τήρησιν τής Κυριακής καί 
τών εορτών. Ίερεΰς τής θεα; Λ ο γ ι κ ή ς ,  άρ- 
χ·.ερεΰ; τοΰ Θ ετ ικ ι σ μού ,  μέγας διδάσκα
λος τοΰ άτομισμοΰ, καθηγητής τών εύγε- 
νών νέων τεχνώ ν, τής περιφρονήσεω; δη
λαδή καί υπεροψ ία ;,άξ ιο ; άρχ ιτέκτων τή ; 
σημερινής θέσεώς του, οΰδέν τέλος Ιλει-

> „ .γ t /πεν εκ του νεωτεριζ,οντος τουτου τυπου, 
δστις έθεωρεΐτο ό Σολομών τώ ν δικαστών 
τής συνδ ιαλλαγή ς,κα ί ό Δημοσθένης ε τα ι
ρείας προσφάτως ίδρυθείσης πρός τόν σκο
πόν τοΰ νά κατασκευάσν) διώουγα, ής τά 
θείλέλια ε ΐχ ον τεθίϊ καί δέν έλειπε πλέον £ 
τό άναγκαϊον χρήμα δπως άποτελεσθή, 
καί τό υδωο δπερ θά διοχετεύετο.

Δέν άζιώμεν νά προσωποποιήσωμεν τήν 
ε π ο χ ή ν  έν τώ  προσώπφ τοΰ δόν ’Ανδρέχ, 
άλλά  τήν επιρροήν τη ς. Δ ιότι είνα ι βέ
β α ιο ν .  δτι έν ά λλα ις πε3ΐστάσεσι θά ητο 
ό προεξέχων φρουρός τής μισαλλοδοξίας, 
κκ ί δ φύλαξ Κέρβερο; τ ή ; ε ισα γω γή ; παν- 
τ '.ς χρησίμου νεωτερισμοΰ.

Χάρι; ε ί; τό πλεονέκτημα οπερ κέκτην- 
τ α ι αί εΰγενε ϊ; ψ υχα ί, τοΰ νά μη κατα- 
β ά λλω ντα ι υπό τών συμφορών καί νά ΐ- 
σ τα ντα ι ΰπεράνω τών δρμητικών αισθη
μ άτω ν, ή Ρ οζαλ ία  άπήλαυσε τήν φυσική'1 
γ α λ ή ν η ν  κκί ησυχίαν τοΰ πνεύματός της.

Θά ήδυνάμεθανά άποκαλέσωμεν αυτήν 
ευτυχή , εάν δ σύζυγός τ η ; δέν μετεχειρί- 
ζετο αυτήν βαναύσως, ΰπεοηφανευόμενος 
καθ’ έκάστην διά τήν καλήν θίσ·.ν του, διά 
τή ν  εΰόδωσιν τών έπιχειοήσεών το υ ,ώ ; και 
διά τήν γενικήν ύπόληψίν τήν δποίαν κα- 
τώρθωσε νά έλκύστρ, ά λλ ’ Γσως τούτω ν ενε- 
κεν μετεχειρ ίζετο τήν π τω χή ν σύζυγόν του 
μετά  σκληρότητος καί υπεροψίας αύξα- 
νούση; δσημέραι.

Ή  ανατροφή τών τέκνων του, ά τ ινα  ί  
Ρ οζαλ ία  έθώπευε πολύ, ητο τό διηνεκέί 
θέμα τών παρατηρήσεων του καί ή αφορμή



έπαναλαμβάντρ ά κα τα πα ύσ τω ; τήν 
φράσιν του: ' ζέρει ι :  τ ΐ χ ο τ α .  Π ολλάκι;
ή Ροζαλία εκλαιεν άκούουσα αυτήν, ά λ 
λοτε την ύπέφερεν ύπομονητικώ ; 'ουδέποτε 
ίντέλεγε, σκεπτομένη ένδομύχω; δτι ήτο 
φυσικώτατον ό σύζυγό ; τ η ; νά φρονΐ) . καί 
ψέρϊ)Τ“ ι ουτω , καθ’ δσον έγνώριζε π λ ε ΐ-  
βτκ, ένφ αΰτη  ούδέν άλλο έγνώριζεν ή νά 
ράπτη καί νά προσεύχηται.

Πόσον είνε άληθέ; δτι ή ίμ φ υτο ; άρετη 
<£>; καί ή άθω ότη ; άγνοεΐ έαυτήν ! Ό  κα ι
ρό; δμω; έπέπρωτο νά άποδείξγ] ε ί ;  τόν 
ίόν Άνδρέαν πόσα γνωρίζει ή γυνή , η τ ι ;  
έδιδάχθη νά είνα ι χριστιανή καί πόσον εί- 

f ναι προτιμότεραι α ί ταπ ε ινα ί άοεταί τών
• εγω ιστικών.

Η 'L
V Ή Siupsi αΙτία θανάτου
*7
·* Η μέραν τ ινά  καθ’ ήν ή Ρ οζαλ ία  έδίδα- 
jf«K8 την κόρην τ η ; ,  η τ ι ;  ήτο φρόνιμον π α ι-  
j Stoν ώ ; ή μήτηρ τ η ; ,  π2ν δ ,τ ι έγνώριζε, 
5 δηλαδή νά προσεύχηται κα ί νά ράπτγι, 
J.i*ίσ·7ιλθεν ό νεώτερο; των υίών τ η ; .

—  Μητέρα, τη  λέγει δεικνύων αύτίΐ 
τεμάχιον χάρτου, ίδέ τή ν  σελίδα αύτήν, 
έγράφη άπό τόν Άνδοέα δτε ήτο μικοό;.

Ή  Ρ οζαλία  έλαβε τό τεμάχιον τοϋ 
j  χάρτου κα ί άνέγνωσε μ ετ ’ έκπλήξεω ; :
; Μη ι ιεριμγ&ς ό ι ά  τ ή ΐ  a v p i o r , d i r  ε ί σα ι  

βέ βα ι ο ί  ο τ ι  θά τ η γ  ΐΛης.
Ε ί; τό τέλος τνί; σελίδο; ήτο ερυθρά 

καί α ίματοβαφής ή ήμ.εοοαηνία 1 9Μαοτίου 
1840 ,μ ε τά  τω ν λέξεων αύτών : «Έ γοάφη 
παρά τοϋ Άνδρέα ΙΙενάλτα ». Κ άτωθι 
τούτου ήτο γεγραμμένον διά χειρό; τ ΐ) ;  
δόνα Μαριάννας —  τοϋ θύματος εκείνου τοϋ 
μυστηριώδους καί ατιμώρητου εγκλήμ α
το ς—  ή μοναδική διαθήκη τη ς: *Ή  Μ α -  
p t d r r a  Περεζ  ά ψ ί π ι  τώ πρ ωτοτ όκ ω  έ γ -  
j i r a  τ ηc τ ή τ  i r  τη σ ε . ϋ ό ι  τ α ύ τ η  χ ρ η μ α -  

■,1 τ ι χη ν  π ο σ ό τ η τ α  ώζ d r d t t t ^ a t r * . 
j —  Που εύρε; τό χαρτίον αύτό ; ήοώ- 
J τησεν ή Ρ οζαλ ία  διά φω νη ; τόσον παρα- 
2 δόςου κα ί τεταραγμένης, ώστε τά  τέκνα
• της τήν παρετήρησαν πεφοβισμένα.

ί  —  Εις τά δωμάτιον τοϋ πατρός μου, 
Η εις τά  άχρηστα χαρτία , άπήντησε τό 
ft παιδίον.
I  Ή  Ρ οζαλία  κατέστη  πελιδνή , έδραμεν 
U ε ί; τό δ ω μ ά τ ιό ντη ;, Ιίυρε τόν μοχλόν τ71;
ι βύρας, κα ί Ικλεισε τά  παραθυρόφυλλα διά

νά μή βλέπη τό φώ ; τ?1; ήμέοα;.
Τό προ δέκα ετών άποκρύπτον τόν δο

λοφόνον τ η ;  μητρό; τ η ;  κάλυμμα κατέ- 
π ιπτεν ήδη άπό τών οφθαλμών τ η ς ’ τό 
φοβερόν αύτό μυστικόν έξήρχετο τ-?5; σκιαΖς‘ 
το θύμα έδείκνυεν έκ τοϋ τάφου του τήν 
«Ιματώδη ημερομηνίαν επ ί έγγραφου ά - 
«οδείξεως, τηρουμένη; μ ετά  τού κλα- 
πέντο ; άργυρίου’ τό έγγραφον αύτό δέν
ϊΐδύνατο νά ήνα ι ή ε ί;  τή ν  εξουσίαν τού
Χλέπ του καί δολοφόνου κα ί ή έγγραφο; 
®οτη άπόδειξ ι; εύρίσκετο ε ί;  χ εΐρα ; τοϋ 
«^ζύγου τ η ;  !

Η Ρ οζαλ ία  κατέπεσεν επ ί καθέδρας 
■*"<0; καί έκρυψε τό πρόσωπον α ύ τ ϊ) ; έντό ; 
τώ ν χειρών τ η ; .  Έ μ εινεν  ουτω τρ ε ΐ; ώ - 
Ρ“ ; ,  α κ ίνη το ; ώ ; ή Έ κ π λ η ζ ι; ,  ψυχρά ώ ;

τό π τώ μ α , έν φ  το α ίμα  Ιπαυσε νά κυκλο
φορώ, άφω νο ;, ώσεί προσεβλήθη υπό παρα
λυσ ία ;.

Κ ατά τήν ποώτην ώραν δέν έσχέπτετο, 
δ ιότι τρομερά σκοτοδ'.νίασι; κατέλαβε τόν 
νοϋν τ η ; .  Κ ατά τή ν  δευτέραν,ή απελπ ισ ία  
έτάρασσε τήν-ψυχήν τ η ; ,  ώ ( ό λέων έν τ ΐί 
φωλει? του μή εΰρίσκων διέξοδον καί ζ η 
τών αύτήν διά τώ ν βρυχηθμών του. Κ ατά 
τήν τρ ίτη ν , ένεφανίσθη εμβριθή; καί σο
βαρά, ή Σ κέψ ι;, δδηγοϋσα διά τ ϊ ί ;  μ ιά ; 
χειρό; τήν χριστιανικήν μετριοπάθειαν 
καί διά τής έτέρα ; τήν άνθρωπίνην φρόνη- 
σιν, εκείνην μέν μετά τού χαλινοϋ τ η ; ,  
τα ύτη ν  δέ μ ετά  τοϋ κατόπτρου τ η ; .  'Η 
χριστιανή τότε, ή μήτηρ καί ή σύζυγο; 
ήνωσε τ ά ; χεΐρα ; καί άνέκραξεν: «Ε ί; Σέ 
ανήκει, σώτερ καί κοιτά ημών, ή δικαιο
σύνη! Ε ί; Σέ ή έκδ ίκησι; !»

Ή γέρθη άποτόμ ω ;, ήναψε κηρίον, έ
καψε ε ί;  τήν φλόγα του, διά χειρό; εύτόλ- 
μ.ου, τό κατήγορον έγγραφον, καί έρρίφθη 
επ ί της κ λ ίνη ; τ η ; .

Μ ετ’ ού πολύ άφίχθη ό σύζυγό ; τ η ; '  ή- 
ρώτησε δέ αύτήν, μετά τ·<5; συνήθου; τρα
χ ύ τη τα ; το υ ,δ ια τ ι ήθύρα ήτο κεκλεισμένη.

Ή  δυστυχής Ρ οζαλ ία , άκούσασα τήν 
φωνήν τοϋ δολοφόνου τ ίίς μητρός τη ς , α ί- 
σθανομένη δέ αΰτόν πλησίον τ η ; ,  κατελή- 
φθη υπό φρικώδους τρόμου, καί άπεκρίθη, 
εχουσα συνεσφιγμένου; τού; όδόντας, δτι 
ήτο ασθενής.

Ό  σύζυγο ; άπεμακρύνθη όργίλω ;· οΰτε 
άσθενή; κάν τ ϊί έπέτρεπε νά ε ίνα ι!

Ή  Ρ οζαλ ία  έμεινεν οκτώ ημέρα; κε- 
κλεισίλένη έν τώ  δω ματίω  τ η ; ,  και δέν έ- 
πέτρεπεν εις ούδένα νά είσέλθνι δπως τήν 
Γδη, ούτε εις τά  τέκνα τ η ; .  Έπροφασίζετο 
σφοδράν κεφαλαλγίαν , ά λλά  πραγμ ατικώ ; 
Ιποαττε τοϋτο διότι έφοβεΐτο μήπως τό 
φοβερόν μυστικόν, δπερ εκείνη ήθελε νά 
κρύψϊ) έν τνί καρδίι^ τη ς , τΐ| ^ ιαφύγει έν 
μέσω τών α πελπ ισ τ ικώ ν κραυγών της.

Έ πεθύμει νά μείνγ) βωβή, κα ί ποό; 
τοϋτο άπεφάσισε νά άουνατίσνι τό σώμά 
τη·ς διά τ-^ς νηστε ία ; καί τών δακρύων, 
καί νά άποκτήσν] η θ ικά ; δυνάμει; διά τ η ; 
προσευχές κα ί τ·?5ς φιλοστοργία ; πρό; τά  
τέκνα τη ς.

Ό τ ε  ήγέρθη καί ό σύζυγό ; τ η ;  εϊδεν 
αύτήν τό πρώτον όπισθοδρόμησεν έντρο
μο ;, κα ί είχε δίκαιον. *Η κόμη τ ί ί ;  νεα- 
οάς μητρό; ήτο κατάλευκο ;. A t π α - 
ρειαί τ η ;  ήσαν κάτ ισ^ να ι έκ τ75; αδυνα
μ ία ;, πελ ιδνα ί έκ τ -Jl; πρασίνου ωχρότη
τ α ; τοϋ ίκτέρου. Οί ά π λα νε ΐ; καί έντό ; 
τ ί ί ;  κόγχη ; των βεβυθισμένοι οφθαλμοί 
τ η ;  έστιλβον πυρέσσοντε; έν μέσφ φαιοϋ 
κύκλου.

—  Ε ίναι βέβαιον,τί} ε ίπ εν ,ο τι είσαι ά 
σθενή; καί πολύ άσθενή; μ ά λ ισ τα , πρέπει 
νά ύπέφερε; πολυ.

—  Πολύ, άπεκρίθη ή'Τπομονή.
—  Καί δ ια τ ί δέν έχάλεσε; ιατρόν ; ή - 

ρώτησεν δ σύζυγό ; τ η ;  άνυπομόνω ;- d i r  
’ί , έρε ι ς  τ ί π ο τ ε , οΰτε νά περιποιηθ?!; τόν 
εαυτόν σου δταν ύποφέρτρ;.

Ή  μάρτυ; έπέζηβεν άκόμη ίν  δλόκλη- 
ρον Ιτο ; Ιχουσα έν τ ΐί καρδί^ τήν φρικώδη

πληγή ν τ η ; ,  καί άνευ ούδεμιά; ά λ λ η ; ά» 
νακουφίσεω; ■}) οτι ήτο θνητή .

Ή γω νίζετο  ολόκληρον ϊτ ο ;  νά κατέλθ·») 
ε ί ;  τόν τάφον, πλήν ή ζωή δυσκόλω; έγ - 
καταλε ίπ ε ι τό σώμα χατά  το τριακοστόν 
Ιτο ;.

— Τί έχει ή σύζυγό ; σου ; ήρώτων τόν 
δον ’Ανδρέα Π ενάλτα οΐ πολυάριθμοι φ ί
λοι του.

—  Ικτερον, δσ τ ι; κατα τοώ γει τό σώμα 
κα ί τό πνεϋμά τ η ; ,  άπή ντα  , οί ίατοοί 
τ -Ji Ιδωκαν πολλά φάρμακα, ά λ λ ’ούδέν τήν 
ωφέλησε, καί δμω; φροντίζω τόσον δι* αύ
τήν.

Καί δτε ήτο μόνο; μετά τ·75; συ
ζύγου του, τ?| Ιλεγεν: «Ό  ιατρό; ίσ νυρ ί- 
«,εται οτι οεν ουνατα ι να μαντευσνι την 
α ιτ ία ν  τί5; άσθενεία; καί δτι σύ ούδέν τω  
λ έγ ε ι;, d i r  ' ζ έ ρε ι ς  τ ί π ο τ ε ,  οΰτε νά έξη - 
γήστί; άπό τ ί  π ά σ χ ε ι;.

’Επί τέλου ; τό πέμπτον αύτό θύμα τοϋ 
έγκλήμ ατο ; κατέπεσε λ ίαν έξασθενησαν. 
Οί ιατροί, π λανηθέντε ;, έσταύρωσαν τ ά ;  
χ ε ΐοα ;, ώ ; τό μόνον καταφύγιον. *Η ώρα 
τ -Ti; α ίω ν ία ; άναπαύσεω ; εφθασεν' δ ίερεύ; 
ϊχυσε δάκρυα καί έπεδαψίλευσε τ ά ; παρη- 
γορίας του έπ ί τού προσκεφαλαίου τνΐ; 
θνησκούση;.

'Ε τοιμον νά έμ,φανισθτί πρό τοϋ δ ικα
στηρίου τοϋ Θεοϋ, δτε ήσθάνθη δτι δέν 
τώ  άπέμενον ή όλίγα ι σ τ ιγμ α ί ζ ω ί ί ; ,  τό 
εύγενές θύμα, ένευσε πρό; τους παρεστώ-
τας νά άπομακουνθώσι καί έκάλεσε τόν

' υ 1συ',υγον της.
—  Πατέρα τών τέκνων μου, τώ  λέγει 

διά φωνϊίς επισήμου, έγνώρισα Χύο πράγ
ματα  έν τή ζω·7ί αύτ?).

— Σύ Ιάπήντησεν ό σύζυγο; έκπληκτο ;.
—  Ν « .
—  Καί πο ια  ; ήρώτησεν δ σύζυγο ; κα- 

τ α —λα γε ίς , δ ι’ αγρίων οφθαλμών έξερχο- 
μ,ενων τοϋ κοιλώμ,ατό; τω ν.

—  Νά σιωπώ κατά  τήν ζω ήν,δ ιό τ ι ή - 
μην μήτηρ, καί νά συγχωρώ κατά  τή ν  ώ 
ραν τοϋ θανάτου, δ ιότι είμαι χρ ιστιανή .

Καί ή α γ ία  μάρτυ; έκλεισε τού ; οφθαλ
μού; διά νά μή το ύ ; άνοιξη πλέον.

Τ ρ ίγ χ ο υ λ ο ς

Τ Έ Α Ο Σ  

-— ---

Η ΔΕΣΠ ΟΙΝΑ ΜΟΝΣΟΡΩ
M r e i S T O P I A  A A E X A N A P O r  Λ Ο Υ Μ Λ

Συνέχεια· ΐδε προηγούαενον φύλλον.

—  'Τπάρχουσι γυνα ικε ϊα ι έπ ισ το λα ί, 
τ ά ;  όποία ; ε ίνα ι άρίστη πρ ά ξ ι; νά βλέπ>) 
τ ι ;  καί λ ία ν  επ ικ ίνδυνο ; νά μή βλέπνι αυ
τ ά ; ,  άπόδειξ ι; δ’ είνα ι α ί ύπό τϊ|; μητρός 
ημών γραφόμεναι.

—  Α δελφέ μου ! είπεν δ Φραγκίσκος.
—  Τήν έπιστολήν',- κύριε ! άνεφώνησεν 

δ βασιλεύς, χ τυπώ ν τόν πόδα, άλλω ς θά 
δ ια τά ξω  νά σας τήν άφαιρέσωσι τέσσαρε; 
Ε λβ ετο ί.

Ό  δούξ έπήδησεν έκ τ·ϊ1; κ λ ίνη ;, κρα
τώ ν συνεστραμμένην τή ν  επ ιστολήν εις



τήν χεϊρά του, προτιθέμενος δέ προφανώς 
νά πλησιάση εις την εστίαν καί ρί·ψτ) αυ
τήν ε ί; τό πΰρ.

—  Θά το έποάττετε ; είπε πρός τόν α 
δελφόν του.

Ό  Ε ρρίκος,μαντεύσας τόν σκοπόν του, 
παρενετέθη μεταξύ τοΰ Φραγκίσκου καί 
τής εστία ς.

—  Ούχί πρός τόν αδελφόν μου, άπήν-; 
τησεν, ά λλά  πρός τόν άσπονδότερον εχ 
θρόν μου. Ούχί πρός τόν αδελφόν μου, 
ά λλά  πρός τόν δοϋκα δ’ Άνζ^οΰ, δστις δι- 
έτρεξε, καθ’ δλην τήν έσπέραν, τάς όδοΰς 
τώ ν Παρισίων όπισθεν τ·7,ς ουράς τοΰ ίπ 
που τοΰ κυρίου Γκίζη ! πρός τόν αδελ
φόν μου, δστις προσπαθεί νά κρύψϊ) έπ ι-. 
στολήν ένός τίνος τών συνενόχων του πρ ιγ
κ ίπ ω ν  τ ίίς  Λορραίνης.

—  Α υτήν τήν φοράν, ειπεν ό δούξ, ή 
αστυνομία σας έδείχθη ανεπ ιτήδεια .

Ό  "Ερρίκος προέβη έν β·/5μα κάί εθετο 
τή ν  χεϊρά του έπ ί τοΰ ώμου τοΰ Φραγ
κίσκου.

Ούτ ος, μόλις αισθανθείς, επ ’ αύτοΰ τήν 
βασιλικήν χεϊοα καί {δών,διά λοξοΰ βλέμ
ματος, δ τ ι οί τέσσαρε; ευνοούμενοι ελαβον 
α πειλη τ ική ν  στάσιν καί ήτοιμάσθησαν νά 
ξιφουλκήσωσιν, έγονυπέτησε παρά τήν 
κλίνην του καί ανέκραξε:

—  Βοήθειαν ! βοήθειαν ! δ αδελφός μου 
θά με φονεύσει.

Α ί λέξεις α ύ τα ι, έξενεχθεϊσαι μέ φωνήν, 
προδίδουσαν μέγιστον φόβον, ποοΰξένησαν 
έντύπω σ ιν έπ ί τοΰ βασιλέως καί κ α τ εύ 
νασαν τήν οργήν του, μή ουσαν μεγάλην 
δσον ύπετίθετο . Ό  βασιλεύς έσκέφθη, δτι 
δ Φραγκίσκος ήδύνατο , τώ  όντι, νά φο
βάτα ι φόνον, δ όποϊος θά ήτο άδελφοκτο- 
νία . Τότε κατέλαβεν αυτόν σκοτοδίνη έπί 
τ·5ί ιδέα, δτι έν τη  οίκογενεία του, κ α τη - 
ραμένν) ώς πάσα οικογένεια, μ ετά  τ η ;  ό
ποιας μέλλει νά έκλίπϊ) £ν γένος, οι αδελ
φοί έδολοφόνουν τούς άδελφούς έκ παρα- 
δόσεως.

—  "Οχι, ε ίπε, πλανδσθε, αδελφέ μου’ 
δ βασιλεύς δέν επ ιβουλεύετα ι τήν ζωήν 
σας' τουλάχ ιστον δμως έπαλα ίσατε καί 
ομολογήσατε ΰμϋς αύτόν ήττημένον. Γι- 
νώσκετε, δτι ό βασιλεύς εΐνα ι ό κύριος,έάν 
δέ τό αγνοείτε , τώρα τό βλέπετε. Λοιπόν, 
ε ίπ α τέ το, όχι μόνον χαμηλοφώνως,άλλά 
καί μεγαλοφώνως.

— Ώ  ! τό λέγω , άδελφέ μου, τό κη
ρύττω , ειπεν δ δούξ.

—  Κ άλλ ιστα  ! Τότε, τήν επ ισ το λή ν ... 
δ ιότι δ βασιλεύς σας διατάσσει νά τψ  δώ- 
σητε τήν έπ ιστολήν.

Ό  δούξ δ’ Άνζ|οΰ άφ·7,κε νά πέση τό 
Ιγγραφον.

*0 βασιλεύς το ελαβε καί τό ένέκλεισεν 
έντός τοΰ χαρτοφυλακίου του, χωρίς ν’ ά- 
ναγνώστ) αυτό.

—  Τοΰτο μόνον ήτο , Μ εγαλειότατε ; 
ειπεν δ δούξ, συνοδεύων τήν φράσιν μέ τό 
βλοσυρόν βλέμμα του.

—  "Οχι, κύριε,ειπεν ό Ερρίκος, πρέπει, 
Ινεκα τ?1ς ανταρσίας, ή τ ις , ευτυχ ώ ς , δέν 
Ισχεν απα ίσ ια  αποτελέσματα , πρέπει,έάν 
θέλητε,νά  μή έξέλθητε τοΰ δωματίου σας,

μέχρις ου α ί ώς προς υμάς ύπόνοιαί μου 
διασκεδασθώσιν εντελώς. Εΰοίσκεσθε έν τώ  
δ ω μ κτ ίφ  τούτιρ, τό δποϊον είνα ι άνετον 
καί δέν φα ίνετα ι ειρκτή, έπομένως μείνα
τε . θ ά  ϊχ ε τ ε  καλήν συντροφιάν, τουλά 
χιστον έκεϊθεν ταύτη ς τ·7,ς θύρας, δ ιότι 
ούτοι οί κύοιοι θά φοουρήσωσιν υμάς, τήν 
νύκτα  ταύτη ν. Αΰριον δέ θέλουσιν ά ντ ι-  
κατασταθή υπό φρουράς ‘Ελβετών.

—  ’Α λλά δέν δύναααι νά ίδω τούς φ ί
λους μου ;

—  Τ ίνας καλε ϊτε  φίλους σας ;
—  Έ ν παραδείγματι τόν κύριον δέ Μον- 

σορώ, τούς κυρίους δέ Ρ ιβεϊράνι, Ά ν -  
τραγκέ, δέ Βουσύ.

—  ΤΑ ναί ! ειπεν δ βασιλεύς, ε ίπα τε 
ακόμη περί τούτου.

—  Μήπως Ιχει τήν α τυχ ίαν ν’ άπαρέσν) 
τ·?1 Ύ μετέρα Μ εγαλειότητι ;

—  Ν αί, ειπεν δ βασιλεύς.
—  ’Από πότε ;
—  Π άντοτε καί ιδ ίω ς άπό ταύτη ς τ·?5ς 

νυκτός.
—  Καί τ ί έπραξε ταύτη ν  τήν νύκτα  ;
—  Έ νήργησε νά προσβληθώ εις τάς ο

δούς τών Παρισίων.
—  Ύ μ ε ΐς , Μ εγαλειότατε ;
—  Ν αί, εγώ  ή οί π ιστο ί μου,δπεο είνε 

ταΰτό .
—  Ό  Βουσύ ένήργησε νά προσβληθώ 

τ ις άπόψε εις τάς οδούς τών Παρισίων ; 
Σάς ήπάτησαν, Μ εγαλειότατε.

—  Ή ξεύρω τ ί λέγω , κύριε.
—  Μ εγαλειότατε, άνέκραξεν δ δούξ μέ 

θριαμβευτικόν υφος, δ κύριος δέ Βουσύ δέν 
έξηλθε τοΰ μεγάρου του προ δύο ήμερων. 
Ε ίναι κλινήρης, ασθενής καί τρέαων έκ 
τοΰ πυρετοΰ.

Ό  βασιλεύς έστράφη πρός τόνΣχομβέογ.
—  Εάν ετρεμεν έκ τοΰ πυρετοΰ, ειπεν 

ό νέος, δέν Ιτρεμεν δμως εις τον οίκόν του, 
ά λλ ’ ε ί ;  τήν όδόν Κοκιλλιέρ.

—  Τ ις σάς ειπεν, δτι δ Βουσύ ήτο εις 
τήν δδόν Κοκιλλιέρ ; ήρώτησεν ό δούξ δ’ 
Άνζ^οΰ, ύπεγερθείς.

—  Τόν είδον εγώ .
—  Ί δ ε τ ε  τόν Βουσύ ;
-— Τόν Βουσύ, κόκκινον, εΰδιάθετον, 

ευθυμον καί φαινόμενον εύτυχ έστατον, συν- 
οδευόμενον δ’ υπό τοΰ συνήθους α ΰτφ  ά- 
κολούθου, τοΰ Ρεμ·7ί, τοΰ ιπποκόμου ή ι 
ατρού, δέν ήξεύρω καί εγώ .

—  Τότε, ούδέν έννοώ, ειπεν δ δούξ, Εκ
π λ η κ το ς ’ ειδον τόν κύριον δέ Βουσύ άπόψε 
κλινήρη, ώστε θά μ ’ ήπάτησεν

—  Έ χ ε ι καλώς, ειπεν ό βασιλεύς, ό 
κύριος δέ Βουσύ θέλει τιμωρηθή ώς καί οί 
λο ιπο ί, άφοΰ ή ΰπόθεσις διασαφισθνί.

Ό  δούξ, σκεφθείς δτι εδει ν’ άποτρέψη 
άφ’ έαυτοΰ μάλλον ή άπό τοΰ Βουσύ τήν 
οργήν τοΰ βασιλέως, δέν έπειράθη νά υπε
ρασπίσει τόν ευπατρίδην του.

— Έ άν δ κύριος δέ Βουσύ επραξε τοΰτο, 
ειπεν, έάν, άφοΰ ήρνήθη νά έξέλθϊ] μ ετ ’ 
έμοΰ, έξηλθε μόνος, τοΰτο σημαίνει, δτι 
δέν ήδύνατο νά έκδηλώσγ] τά ς προθέσεις 
του πρός με, τοΰ δποίου γ ινώσκει τήν πρός 
τήν Ύ μετέραν Μ εγαλειότητα  άφοσίωσιν.

—  ’Ακούετε, κύριοι, τ ί  ά ξιο ϊ ό αδελ

φός μου ; ειπεν δ βασ ιλεύς- ά ξιο ϊ' δτι δέν 
Ιδωκεν εντολήν τώ  κυρίφ δέ Βουσύ.

—  Τόσψ τό καλλίτερον, ειπεν δ Σχομ- 
βέργ.

—  Δ ια τ ί τόσω τό καλλίτερον ;
—  Δ ιότι ίσως τότε ή 'Υμετέρα Μ εγα- 

λειότης θέλει επιτρέψει ύμϊν νά πράξωμεν, 
δ ,τ ι θέλομεν.

—  Έ χ ε ι καλώς, εχει καλώς, θά ίδ ω 
μεν βραδύτερον, ειπεν δ Ερρίκος. Κύριοι, 
συνιστώ ύμ ϊν τόν άδελφόν ι/,ου' κατά  τήν 
νύκτα  τα ύ τη ν , καθ’ ήν θέλετε έχει τήν τ ι 
μήν νάτον φρουρήσητε,προσενέχθητε α ΰ τφ  
μ ετά  παντός τοΰ σεβασμού, τοΰ όφειλο- 
μένου πρός πο ίγκηπα  τοΰ α ίματος, ποός 
τόν πρώτον έν τ φ  βασιλείφ  μ ετ ’ έμέ

—  yQ ! Μ εγαλειότατε ! ειπεν δ Κουέ- 
λος μέ βλέμμα, προξενήσαν φοικίασιν τώ  
δουκί, γινώσκομεν τ ί όφείλομεν εις τήν 
Αύ τοΰ 'Υ ψ η λό τη τα . I

—  "Εχει καλώς, ΰγε ια ίνο ιτε , κύριοι, 
ειπεν δ Ερρίκος.

—  Μ εγαλειότατε. άνεφώνησεν δ δούξ, 
φοβούμενος μάλλον τήν άπουσίαν ή τήν 
παρουσίαν τοΰ βασιλέως, ε ίμ α ι, λοιπόν, 
σπουδαίως φυλακισμένος ! πώς ! οί φίλοι 
μου δέν δύναντα ι νά μ ’ έπ ισ κέπ τω ντα ι ! 
μοί άπαγορεύεται νά εξέλθω !

Διήοχετο δέ διά τοΰ νοός του ή αΰοιον, 
καθ ’ ήν ή παρουσία του Υ]το τόσον ά να γ - I 
κα ία  παρά τώ  δουκί δέ Γκιζϊ).

— Μ εγαλειότατε,έξηκολούθησεν δ δούξ, 
δστις Ιβλεπε τόν βασιλέα ταλαντευόμενον, 
έπ ιτρέψατέ μοι τουλάχ ιστον νά έμφανισθώ 
ενώπιον τ*75ς 'Υμετέρας Μ εγαλειότητας, 
παρά τγί όποία είνα ι ή θέσις μου" Ικεϊ, ώς 
άπανταχοΰ , είμαι α ιχμ άλω τος καί κ ά λ -  
λιον πεφρουρημένος. Μ εγαλειότατε, έ π ι
τρέψατέ μοι τήν χάριν νά μείνω παρά τ ϊί 
'Υμετέρα Μ εγα λε ιό τη τ ι!

Ό  βασιλεύς εμελλε νά δεχθΤ) τήν α ί-  
τησ ιν τοΰ δουκος δ’ Άνζ^οΰ καί νά είπνι 
να ί, δτε προσείλκυσε τήν προσοχήν του 
πρός τήν θύραν ύψηλότατον καί εύκινητό- 
τατον σώμα, τό δποϊον, δ ι’ δλων τών με
λών του,έποίει τά  μάλλον αποφατικά  νεύ
μ ατα , τά  όποια ήδύνατο νά έπινοήση καί 
έκτελνέση,χωρίς νά έξαρθρώσν) τά  οστά του.

Ητο ό Σ χ ικώ , δστις ενευεν : όχι.
—  ”Ο χι, ειπεν δ Ερρίκος πρός τόν ά 

δελφόν του ' είσθε άριστα έδώ, κύριε, κα ί 
μοι συμφέρει νά μείνητε.

—  Μ εγαλειότατε, ΰπετραύλισεν δ δούξ.
—  Ά φοΰ το ιαύτη  είνα ι ή επ ιθυμ ία  

τοΰ βασιλέως τ^ς Γ α λλ ία ς , φρονώ δτι δέον 
νά σας άρκέση, κύριε, προσέθετο ό Ερρί
κος μέ ήθος αλαζονείας, δπεο κατέλαβε 
τόν δούκα.

.—  Τό έλεγον εγώ , δτι ήμην δ πραγ
ματικός βασιλεύς της Γ α λ λ ία ς ! έψιθύρι- 
σεν ό Σ χ ικώ . . .

ΜΓ'

Ι Ι ώ ς  ό Χ χ ί χ ώ  έπεακέφΰη τον 
Β ο υσ υ  καέ τ ί  επακολούθησε.

Τήν έπιοΰσαν, δ Βουσύ, περί τήν έννά- 
την πρωινήν ώραν, προεγευμάτιζεν ήσύ- 
χως μετά  τοΰ Ρεμ ίί, δστις,. έν τ·?ί ίδ ιό τη τ ι



ί*τροΰ, παρήγγελεν αΰτώ  τονω τικήν τρο
φήν' συνδιελέγοντο δέ περί τών γεγονότων 
τ·75; προτεραίας καί ό Ρεμή προσεπάθει νά 
ένθυμηθνΐ τά  υπό τών έν τ·71 έκκλησίφ τ?ίς 
ίγ ία ς  Μ αρία; τ^ς Α ιγύ π τ ια ς  εικόνων π α - 
ριστώμενα αντικείμ ενα .

— Είπέ μοι, Ρ εμ ϊΐ, ήρώτησεν αΰτόν 
αΓφνης δ Βουσύ, δέν σοι φα ίνετα ι, δτι ά - 
νεγνώρισας τόν ευπατρίδην, τόν όποιον 
ένεβάπτιζον εντός κάδου, καθ’ ήν στιγμήν 
παρεκάμπτομεν την γω νίαν τ ίίς  όδοΰ Κο- 
κιλλιέο ;

— Ά ναμ φ ιβόλω ς, κύριε κόμη, ε ί; τοιοΰ- 
τον δε βαθμόν μοί έφάνη γνωστός, ώστε 
άπ’ εκείνης τής στιγμής αναζητώ  τό δ- 
νομά του εις την μνήμην μου.

—  Ώ σ τε  ουδέ σΰ άνεγνώρισας αΰτόν 
ασφαλώς !

—  "Οχι. Ητο ήδη εντελώς κυανούς.
—  "Ώφειλον νά τον έλευθερώσω, ειπεν 

v.b Βουσύ’ εινε καθήκον μεταξΰ τώ ν εΰ ή γ - 
\1|ΐένων άνδρών νά βοηθώσιν άλλήλους κατά  
( τών βαναύσων. Ή μ η ν  δμως πολΰ άπησχο- 
ΐ λημένος.
ι — Ά λ λ ’ έάν ή μ ε ΐ; δέν τον άνεγνωοί- 
ϊ®αμεν, εκείνος βεβαίως άνεγνώρισεν ήμόίς, 
ίο ϊτινες δέν εϋχομεν μεταβάλει τήν φυσικήν 
[ίΐμών χροιάν, δ ιότι νομίζω , δτι συνέστρεφε 
ΐίφοβερώς τούς οφθαλμούς του κα ί δτι έδεί- 
- χνυεν ήμ ϊν ά πειλη τ ικώ ς τήν πυγμήν.

—  Είσαι περί τούτου βέβαιος, Ρεμή ;
■— Βέβαιος περί τόν φοβερώς συστρεφο-

[ΐένων οφθαλμών, ά λλ ’ ήττον βέβαιος περί 
τής π υγμ ές καί τών απειλώ ν, είπεν ό Ώ - 
Χου{νος, δστις έγίνωσκε τόν εΰερέθιστον 
χαρακτήρα τοΰ Βουσύ.

—  Τότε, δέον νά μάθωμεν τ ίς  ήτο έ- 
χεΐνο; ό εύπατοίδης, Ρεμή" δέν ποέπει ν’ 
άνεχθώ το ιαύτη ν ΰβριν.

—  Σ ταθήτε, σ ταθήτε, άνέκραξεν ό Ώ - 
ίουΐνος, ώς έάν ειχεν έξέλθει ψυχροΰ ΰδα- 
τος ή ώς έάν ειχεν είσέλθει έντός θερυ.οΰ. 
Εΰ ήκα, τόν αναγνωρίζω .

1 —  Πώς ;
e —  Τόν ήκουσα βλασφημοΰντα.
t, —  Τό π ισ τεύω ' Ικαστος, ευρισκόμενος
τις τήν θέσιν του, θά έβλασφήμει.
f — Ν αί, ά λ λ ’ έκεϊνος έβλασφήμησε γερ-
|ΐανιστί.

— Μπα !
— Είπε : Gott verdamme.
—  Τότε, ε ίνα ι ό Σχομβέργ.
— Αύτός ό ϋδιος, κύριε κόμη, αΰτός 

4 Ιδιος.
— Τότε, φ ίλ τα τε  Ρεμη, ετοίμασον τάς 

ίλο ιφά ; σου.
—  Δ ια τ ί ;
— Δ ιότι, μ ετ’ ου πολύ, θά λάβει ά - 

ν*γκην επισκευών τό δέρμα του.
— Δέν θά πράξητε τήν άφοοσύνην νά 

φ&νευθήτε,ένώ είσθε τόσον ύγ ιή ς καί εΰτυ- 
Χής, είπεν ό Ρ εμ 'ί, καμμύων τούς οφθαλ
μούς- ιδού, δ τι ή ά γ ία  Μαρία ή Α ιγύπ τ ια  
°2ς άνέστησεν άπαξ, Γσως δέ βαρυνθϊΐ νά 
^αναλάβγι θαΰμα, τό όποιον αΰτός ό Χρι- 
®τός δίς μόνον εκαμεν.

— ’Α π ’ ένα ντ ία ς , Ρ εμή, είπεν ό κόμης, 
εννοείς όποία Εγκειται εΰτυχ ία  νά

^ ίζ γ ΐ τ ι ;  τήν ζωήν του, ευτυχής ών, μέ

τήν ζωήν ετέρου άνδρό ς. Σέ βεβαιώ , δτι 
οΰδέποτε έκτυπήθην ιΰχαρ ίσ τω ς, δσάκις 
είχον άπολέσει μ εγάλα  ποσά εις τόι π α ι-  
γνίδ ιον -J) είχον συλλάβει απιστούσαν τήν 
έρωμένην μου ή είχον αφορμήν νά α ιτ ιώ 
μαι έμαυτοΰ. Όσάκ>ις δμως, α π ’ ενα ντ ίας , 
τό βαλάντιόν μου ήτο πλήρες, ή καρδία 
μου έλευθέρα και ή συνείδησις μου ήσυχος, 
μετέβην μετά  τόλμης έπ ί τοΰ πεδίου 
τής τ ιμ ή ;·  είχον τήν χεϊρα άσφαλή, άνε- 
γίνωσκον μέχρι τών μ υχ ια ιτά τω ν  τή ς ψυ
χής τοΰ α ντιπάλου μου κα ί τον συνέτρι- 
βον διά τής τύχη ς μου.

—  Μίαν σ τιγμ ήν, μ ίαν σ τιγμ ή ν, είπεν 
ό Ώδουίνος" ούχ ή ττον , έάν ευαοεστήσθε, 
θέλετε στερηθή ταύτη ς τής ηδονής. Φίλη 
μου, ωραία κυρία μοί έπέβαλε νά όρκισθώ, 
δτι θέλω διατηρήσειΰμόξ; σώονκαί άβλαβή, 
υπό τήν πρόφασιν, δτι οφείλετε αΰτή τήν 
ζωήν καί δτι δέν ε ίνα ί τ ις  έλεύθεοος νά 
διαθέτν) δ ,τ ι οφείλει.

—  ’Αγαθέ Ρεμή ! είπεν δ Βουσύ, βυθι- 
σθείς έν ήδεί ρεμβασμώ.

—  Μέ άποκαλεΤτε άγαθόν Ρ εμή, είπεν 
δ Ώ δουίνος, δ ιότι ένήργησα νά έπανίδητε 
τήν δέσποιναν Μονσορώ, άλλά  θέλετε μέ 
άποκαλέσει επίσης άγαθόν Ρ εμ ή , δτε θέ
λετε άποχωοισθή α υτή ς, τοΰ όποιου χ ω 
ρισμού ή ημέρα, δυστυχώς, προσεγγίζει, 
έάν μή έφθασε ;

—  Τί α γα π ά τε  ; άνεφώνησεν έντόνως ό 
Β ουσύ .Ά ς μή άστεϊζώμεθα ώς πρός τοΰτο, 
κύριε Ώ δουίνε !

—  Α ί! δέν αστεΐζομαι, κύριε’ άγνοεϊτε, 
δτι άπέρχετα ι εις τήν ’Α νδεγαυίαν καί 
δτι έγώ  αύτός θέλω άποχωοισθή τής δε- 
σποινίδος Γερτρούδης ; . . . ΤΑ !

Ό  Βουσΰ δέν ήδυνήθη νά μή μειδιάστι 
διά τήν φαινομένην άπελπ ισ ίαν τοΰ Ρεμή.

—  Τήν άγαπόίς πολύ; ήρώτησεν αυτόν.
—  Τά π ισ τεύω . . . ά λ λ ’ α υτή . . . ’Εάν 

ήξεύρατε π ώ ; μέ κτυπδί.
—  Καί σύ το επ ιτρέπεις ;
—  ’Εξ έρωτος πρός τήν έπ ιστήμην' μ ’ 

ήνάγκασε νά εφεύρω άοίστην άλοιφήν διά 
τήν έξάλειψ ιν τώ ν κυανωπών ιχνών τών 
μ ωλώπων.

—  Τότε, ώφειλες νά στείλτις τ ινά  δο
χ εία  εις τόν Σχομβέργ.

—  "Ας μη όμιλώμεν πλέον περί τοΰ 
Σχομβέργ- συνεφωνήθη, δτι θ’ άφήσωμεν 
αΰτόν νά ξεμουντζουρωθή ώς κάλλιον δύ- 
να τα ι.

—  Ναί καί άς έπανέλθωμεν εις τήν δέ
σποιναν Μονσορώ ή μάλλον ε ί; τήν Ά ρ - 
τεΐΑΐν δέ Μεριδόρ, δ ιότι ήξεύρεις . . ..

—  Ώ  ! να ί, ήξεύρω.
—  Ρεμή, πότε άναχωοοΰμεν ;
—  ΤΑ! τό-ύ πώ πτευον' δσφ δυνατόν βοα· 

δύτερον, κύριε κόμη.
—  Δ ια τ ί ;
— Πρώτον μέν διότι Ιχομεν εις τούς 

Παρισιού; τόν φ ίλτατο ν κύριον δοΰκα; δ’ 
Ά νζ ιο ΰ , δστις, τήν χθεσινήν έσπέραν, ώς 
νομίζω , περιεπλάκη εις το ιαύτα ς υποθέ
σεις, ώστε βεβαίως Ιχει ανάγκην ήμών.

—  Έ π ε ιτ α ;
—  Έ π ε ιτ α , δ ιότι δ κύριος δέ Μονσορώ, 

δστις οΰδαμώς ύποπτεύει ύμ£ς, ίσως θά

συνελάμβανεν ΰπονοίας, έάν Ιβλεπεν ΰμόίς 
άναχωροΰντα συγχρόνως μετά τ?ίς σ υζύ
γου του.

—  Καί τ ί μοι μέλλει ;
—  Ώ  ! ν α ί- ά λλά  μέλλει πολύ εμέ, 

φ ίλ τα τ ε  μοι κύριε. Ά ναλαρ .βάνω  νά έπ ι- 
διορθόνω τά  κατά  τ ά ;  μονομαχίας ποο- 
ξενούμενα τραύματα , δ ιότι υμείς, ξιφομά
χος πρώτης τάξεω ς , δέν λαμβάνετε 
τραύματα  σπουδαία* πλήν δέν άναλάμ - 
βανω τήν θεραπείαν τών έξ έγχειριδίου 
τραυμάτων, τώ ν καταφερομένων έζ ένέ- 
δοας καί ιδ ίω ς υπό ζηλοτύπων συζύγων, 
ο ϊτινες είνα ι ζώ α , τά  όποια κτυπώ σι πολύ 
ίσχυρώ :.

—  Τ ί σημαίνει, φ ίλε μου, έάν ήναι πε- 
πρωμένον νά φονευθώ υπό τοΰ Μονσοοώ !

—  Λοιπόν ;
—  Λοιπόν, θά φονευθώ.
—  Καί μετά οκτώ ήμέοας, μετά 2να 

μ ϊΐνα , μ ετά  Ετος, ή δέσποινα Μονσορώ θέ
λει γ ίνε ι τελεία  σύζυγος τοΰ συζύγου της 
καί ή ψυχή σας, βλέπουσα τοΰτο έκ τώ ν 
άνω ή έκ τών κά τω , θέλει έξοργίζεσθαι 
μ α τα ίω ς , δ ιότι δέν θά δύνατα ι νά έναν- 
τ ιω θ -?1,, ώ ; μή Ιχουσα σώμα.

—  Έ χ ε ις  δ ίκ α ιο ν ,Ρ εμ ΐ, θέλω νά ζήσω.
—  Δόξα τώ  θ ε φ  ! Δέν άρκει δμως νά 

ζήσετε, π ισ τεύσατέ μοι, ά λλ ’ οφείλετε ε
πίσης νά είσακούσητε τ·?,ς συμβουλές μου, 
δήλα δή νά είσθε περιποιητικός πρός τόν 
Μονσορώ' έπ ί τοΰ παρόντος, ζη λοτυπ εϊ ΰ - 
περβολικώς τόν κύριον δοΰκα δ' ’Ανζ$οΰ, 
δστις, ένώ ύμεϊς κατετρώγεσθε ΰπό τοΰ 
πυρετοΰ, περιεδιάβαζεν υπό τά  παοάθυρα 
τ^ς κυρίας, ώς ίσπανος έρωτύλος, ά Λ γνω - 
ρίσθη δ’ Ενεκα τοΰ συνοδεύοντος αΰτόν 
Αΰριλύ.

—  Ν ομίζω , δτι έχεις δίκαιον, είπεν ό 
Βουσύ.Νΰν, δτε δέν ζηλοτυπώ  τή ν  άρκτον, 
θέλω νά έξημεοώσω αΰτήν , δπερ θέλει ε ί
ναι εις άκοον κωμικόν ! ΤΑ ! τώρα, Ρ εμ ίΐ, 
ζήτησόν μοι δ ,τ ι θέλεις, τά  π ά ντα  μοί ε ί
ναι ευχερή, δ ιότι είμαι ευτυχής.

Κ ατ’ έκείνην τήν σ τιγμ ήν, εκρουσέ τ ις  
τήν θύραν καί οί δύο συνδαιτυμόνες έσ ι- 
ώπησαν:

—  Τ ί; εί ; ήρώτησεν δ Βουσύ.
—  Έ ξο χ ώ τα τε , άπήντησέ τ ις  ακόλου

θος, ε ί;  εΰπατρίδης ζη τε ί νά όμιλήση πρός 
ύμας.

—  Νά μοι όμιλήσν) τόσον ένωρίς. Τίς 
είνα ι ;

—  Κύριός τ ις  ύψηλός, φέρων ένδύματα  
έκ πρασίνου βελούδου καί περικνημίδας 
ροδόχρους, μέ πρόσωπον ολίγον γελοίον, 
ά λ λ ’ δστις φα ίνετα ι τίμ ιος άνθρωπος.

—  ΑΓ! είπε καθ’ εαυτόν δ Βουσύ, μή
πως είνα ι ό Σχομβέργ ;

—  Ε ιπεν, δτι είνα ι κύοιος ύψηλοΰ ανα
στήματος.

— Ίσ ω ς είνα ι δ Μονσοεώ.
—  Ά λ λ ’ είπεν, δτι φα ίνετα ι τίμ ιος άν- 

θοωπος.
—  “Εχεις δίκαιον, Ρ εμ ϊΐ, οΰδέτερος 

τούτων ε ίνα ι- άς είσέλθη.
Ό  αναγγελθείς ένεφανίσθη έπ ί τ ϊίς  

φλ ι2ς τής θύρας μετά μ ίαν σ τιγμ ήν.
—  Ά  ! άνεφώνησεν δ



ταχέω ς έπ ί τ -Ti 0έ% τοϋ επ ισκέπτου, ένφ ό 
“Ρ εμ ίΐ, ώς διακριτικός φίλος, άπεσύρετο.

— Ό  κύριος Σ χ ικώ ! άνέκραζεν ό Βουσύ.
—  Αυτός οΰτος, κύριε κόμη, άπεκρίθγ) 

δ Γασκόνος.
Τό βλέμμα τοϋ Βουσύ προσηλώθη επ ’ 

αΰτοϋ, έμφαϊνον έ '.π λη ζ ιν , σημαίνουσαν 
προφανώ;:

—  Κύριε, τ ί  θέλετε εδώ ;
—  "Ενεκα τούτου, ό Σχικώ  άπεκρίθη 

σοβαρώ;.
—  Κύριε, Ιρχομαι νά υποβάλω, ύμϊν 

μ ίαν ποότασιν.
—  'Ο μιλήσατε, κύριε, άπήντησεν ό 

Βουσύ έκπληκτος.
—  Τ ι μοι ύπόσχεσθε, έάν παράσχω ύ- 

μ ΐν μεγάλην έκδούλευσιν ;
—  Τοΰτο έζαρτάτα ι έκ τ·7ί; έκδουλεύ- 

σεως, κύριε, άπεκρίθη περιφρονητικώς ό 
Βουσύ.

Ό  Γασκό^ας ύπεκρίθη δτι όέν παρετή- 
ρησε τό περιφρονητικόν ΰφος.

—  Κύριε, ειπεν ό Σ χ ικώ , καθήσα; καί 
σ ταυυώ σα; τάς κνήμας του, παρατηρώ, 
δτι δέν μοι κάμνετε τήν τιμήν νάμεπροσ- 
καλέσητε νά καθήσω.

Τό πρόσωποντοϋ Βουσύ έγένετο ερυθρόν.
—  Ε ίνα ι καί τοϋτο προσθήκη ε ί; τήν 

δοθησομένην μοι άμοιβήν, άφοϋ παράσχω 
ύμ ϊν τήν έκδούλευσιν.

Ό  Βουσύ δέν άπεκρίθη.
—  Κύριε, έζηκολούθησεν δ Σ/ικώ ά τα - 

ροί'/ως, γνωρίζετε τήν ΛΕτωα ιν\
—  "Ηκουσα νά λέγωσι πολλά περί αΰ- 

τ91ς, άπήντησεν δ Βουσύ, άρ/ίσα; π ω ; νά 
προσέχν).

—  Λοιπόν, κύριε,έζηκολούθησεν δ Σχι 
κώ, έν το ιαύτη  πεο ιπτώσει, οφείλετε νά 
γ ινώ σ κετε ,δ τ ι είνα ι συναιτερισμό; έντιμων 
χριστιανών, σκοπούντων νά σφάζωσι θρη- 
σκευτικώς τούς πλησίον τω ν Οόγονότους. 
Ε ίσθε, κύριε, μέλος τ ή ;  Έ νώσεως ; . . . 
Έ γώ  είμαι.

—  Ά λ λ ά , κύριε . . .
—  Ε ίπατε μόνον ναι ί) δχι.
—  Έ π ιτρ έψ ατέ μοι νά έκπλή ττω μ α ι, 

είπεν ό Βουσύ.
—  Έ λαβον την τ ια ή ν  νά έρωτήσω ύ- 

μ 2 ;, έάν είσθε μέλος τ ΐ ΐ ;  Ένώσεως" μέ 
ήκούσατε ;

— Κύριε Σ χ ικώ , είπεν δ Βουσύ, δέν ά- 
γα πώ  τάς έρω τήσει;, τώ ν όποιων άγνοώ 
τη ν  έννοιαν, επομένως σάς παρακαλώ ν’ 
ά λλά ζη τε  θέμα δμ ιλ ία ς' μόνον δέ θέλω 
περιμείνει έζ εΰπρεπείας λ επ τά  τ ινα  τ·7); 
ώρας, δπω ; σ5ί; ε ίπ ω , δ τ ι, μή αγαπώ ν 
τ ά ;  έρωτήσεις, δέν ά γα πώ , κατά  φυσικόν 
λόγον, οΰτε τού ; έρωτώντας.

—  Ά ρ ισ τ α ’ ή εύποέπεια είνα ι ευπρε
π ή ;,  ώ ; λέγει δ φ ίλτα το ς κύριος Μονσο- 
ρώ, δταν ηνα ι εύδιαθετος.

Εις το άκουσμα τοϋ ονόματος Μονσο- 
ρώ, τό όποιον δ Γασκόνος προέφερεν άνευ 
έμφανοϋς υπα ιν ιγμού, δ Βουσύ έζηκολού- 
θησε νά παρέχγι προσοχήν.

—~ ΑΓ, είπε καθ’ εαυτόν, μήπως συνέ- 
λαβεν ύπονοίας κα ί μοι άπέατειλε τόν 
Σ χ ικώ , όπως μ» κατασκοπεύσν) ; . . .

171̂ ·/» δ’ *Εγικολούθηβε ιχεγαλοφώνως'

—  Ε μπρός, κύριε Σ χ ικώ , εις τό θέμα, 
δ ιότι ήζεύρετε, δ τ ι μόνον όλίγα  λ επ τά  μέ- 
νουσιν.

—  “Α ριστα,έπανέλαβεν ό Σ ^ ικώ ' ολίγα 
λ επ τά  είνα ι άρκετόν χρονικόν δ ιάστημ α ’ 
εντός ολίγων λ επ τώ ν , δύναντα ι νά λε- 
/θώσι πολλά πράγμ ατα ' σ&ς λέγω , λο ι
πόν, άποφεύγων νά σα ; έρωτήσω, δ τ ι έάν 
δέν άνήκετε εις τήν άγ ία ν  " E ra a i r ,  τ α -  
/έω ; δμως κα ί άναμφ ιβόλω ; θέλετε συγ- 
καταλε/θ ίί εις α υτή ν , άφοϋ καί ό κύριο; 
δούζ δ ’ Ά νζ ιο ϋ  ανήκει εις αύτήν.

— Ό  κύριο; δ’ Ά νζ ιο ϋ ! τ ί ;  σιΖςτό είπεν.
—  Αυτός οΰτος, λαλώ ν μοι αυτοπρο

σώπως, ώς λέγουσιν η μάλλον ώ ; γράφου- 
σιν οί νομικοί, ώ ; έν παοαδείγματι έγρα- 
φεν ό αγαθός καί φ ίλτατο ς Ν ικόλαο; Δ αυ
ίδ , ή λαμ πάς τού forum parisiense , ή 
όποια δμω; λαμπάς έσβέσθη, χωρίς νά η 
ναι γνωστόν τ ί ;  έφύσησεν α ύτή ν ' λοιπόν, 
έννοεΐτε, δ τ ι, έάν δ κύριο; δούζ δ’ Άνζ^-,ϋ 
άνήκη ε ί;  τήν ' Ει ωσ ι ν ,  ούδ’ ΰ α ε ΐ; δύνα- 
σθε ν’ άποφύγητε τού νά γενάτε μέλο; αυ
τ ή ; ,  άφοϋ είσθε ό δεζιό ; βραχίων αύτοϋ, 
τ ί διάβολο. "Η 0Ε κύσ ι ς  ήζεύρει άριστα τό 
συμφέρον τ η ; ,  έπομένω ; δέν θά δ ε / α ρ 
χηγόν μονόχειρα.

—  Λοιπόν, κύριε Σ χικώ , έπ ειτα  ; είπεν 
ό Βουσύ μέ ΰφος προφανώς εΰπροσηγορό- 
τερον.

—  Έ π ε ιτ α  ; έπανέλαβεν δ Σχικώ . Έ άν 
ησθε ή έάν π ιστευθ ΐΐ μόνον, δ τ ι θά γενάτε 
μέλος τ η ;  Έΐ'ώσ ιως ,  θά συμβή καί εις υ 
μάς δ ,τ ι συνέβη ε ί; τήν Αΰτοϋ Β ασ ιλ ι
κήν Υ ψ η λ ό τη τα .

—  Τ ί, λοιπόν, συνέβη ε ί; τήν Αΰτοϋ 
Υ ψ η λ ό τη τα  ;

—  Κύριε, είπεν δ Σ χ ικώ , έγεοθεί; καί 
μιμούμενο; τήν στάσιν, τήν οποίαν πρό 
μικροϋ είχε λαοει ό Βουσύ, κύριε, δέν α 
γαπώ  τ ά ; έρωτήσει;, έάν δέ μοι έπ ιτρέ- 
π η τε  νά το εΐπω  άμέσως, δέν άγαπώ  οΰδέ 
το υ ; έρ ω τώ ντα ;, έπομένω ; έπιθυμώ μεγά- 
λ ω ; ν’ άφήσω νά πάθετε δ ,τ ι έπαί)εν άποψε 
ό κύριό; σα ;.

—  Κύριε Σ χικώ , ειπεν ό Βουσύ μέ μει
δίαμα, τό όποιον περιείχε πάσαν συγκε- 
χωρημένην εΰπατρίδγ) α ΐτησ ιν συγγνώ μ η ;, 
σα ; ικετεύω , πού εΰρίσκεται δ κύοιος δούζ;

—  ΙΙεφυλακισμένο;.
—  Πού ;
— Ε ί; τό δωμάτιόν του, δπου τέσσα- 

ρε; καλοίφίλο ι μου φρουοούσιν αΰτόν, δήλα 
δή δ κύριο; Σχομβέργ, δστις, τήν εσπέραν 
της χθές, έβάφη κυανοϋς, ώ ; ήζεύρετε, 
δ ιότι διήρχεσθε έκεϊθεν κατά  τήν σ τιγμήν 
τ·71ς κατεργασ ία ; α ύτοϋ ' δ κύριο; δ’ Έ περ- 
νών, δστις έγένετο κίτρινος έκ τού φόβου 
του' ό κύριος Κουέλος, δστι; ε ίνα ι ερυθρός 
έκ τ ΐίς  οργής, καί δ κύριος Μωζιοόν, δσ- 
τ ις  ε ίνα ι λευκός έκ τ ίΐς  α ν ία ς ' τό θέαμα 
είνα ι έζαίσιον, δ ιότι καί δ κύριος δούζ αρ
χ ίζε ι νά πρασινίζιρ έκ τοϋ φόβου,οΰτω δ’ η 
μείς οί προνομιούχοι τού Λούβρου θ’ άπο- 
λαύσωμεν τήν άρίοτην θέαν τών χρωμά
τω ν τής "Ιριδος.

—  "Ωστε, κύριε, είπεν δ Βουσύ, π ι
στεύετε, δ τ ι κινδυνεύει ή ελευθερία μου ;

—  Κ ινδυνεύει, κύριε' μ άλ ισ τα  δ’ υπο

θέτω , ο τι, κα τά  τα ύ τη ν  σ τιγμ ή ν, βαίνου- 
σιν . . . όφείλουσιν . . . ή ώφειλον νά προ- 
βώσιν ε ί; την σύλληψιν υμών.

Ό  Βουσυ άνεσκίρτησεν.
—  Α γ α π ά τ ε  τήν Β αστίλλη ν, κύριε δέ 

Βουσύ ; Ε ίναι κ α τα λλη λό τα το ; διά μελέ
τ α ;  τόπος, ό δέ κύριος Λαυρέντιος Τε- 
στού, δ δ ιο ικητής αΰτ-^ς, τρέφει πολύ 
καλώς τά  περιστεράκια του.

— θ ά  μ ’ άνέκλειον εις τήν Β αστίλλη ν ; 
άνέκραζεν ό Βουσύ.

—  Μά την π ίσ τ ιν  μου, θά έχω εις τό 
θυλάκιόν μου κ ά τ ι ώς τήν δ ια ταγή ν νά δ- 
δηγήσω ύμάς έκεϊ, κύριε δέ Βουσύ. Θέλετε 
νά το ΐοητε ;

Ό  Σχικώ  έζή γα γε  τοϋ θυλακίου της ά- 
ναζυρίδος του δ ια τα γή ν  έν τά ζε ι περί συλ- 
λήψεω ; τού κυρίου Λουδοβίκου δέ Κλερ- 
μών άρχοντο; τού Βουσύ δ’ Ά μ βοάζ.

  Σ ύντα ζ ι; τοϋ κυρίου δέ Κουέλου,
είπεν δ Σ χ ικώ 'ε ίνα ιπολύ καλά γεγραμμένη.

— Τότε, κύριε, άνεφώνησεν ό Βουσύ, 
συγκινηΟεί; έκ τής πραζεω ; τοϋ Σχικώ , 
μοί παρέχετε πραγμ ατικώ ; έκδούλευσιν ;

—  Νομίζω να ι, είπεν ό Γασκόνος* ε ί
σθε τ ϊ ί ;  γ νώ μ η ; μου κύριε ;

—  Κύριε, είπεν ό Βουσύ, σ2 ; έζορκίζω 
νά προσενεχθ'ίτε πρό; με ώς πρό; τίμ ιον 
άνδρα' μ ήπω ; μέ σώζετε σήμερον, δπως 
μέ βλάψητε άλλοτε; Λέγω δέ τούτο, διότι 
ά γα πά τε  τον βασιλέα, δστις δέν με άγαπδ .

—  Κύριε κόμη, είπεν δ Σ χικώ , ύπεγερ- 
θεί; καί χα ιρ έτ ισα ;, σδ ; σώζω, ϊνα  σ2; 
σώσω' νϋν δέ θεωρήσατε τήν πράζίν αου 
ώ ; θέλετε.

—  Ά λ λ ά , πρό; χάριν, ε ί; τ ί δέον ν’ ά- 
ποδώσω τοσαύτην καλοκάγαθίαν ;

— Λησμονείτε, δτι γιτησάμην αμοιβήν;
—  Ε ίναι άληθέ;.
—  Λοιπόν ;
—  ΤΑ ! κύ ίΐε  έζ δλη ; καρδία ;.
—  Λοιπόν, θά πράζετε καί ύμ εΐ; δ ,τ ι 

άν α ιτήσω  παρ’ ήμών ημέραν τ ινά  ;
—  Σ 2 ; δίδω τόν λόγον μου ώ ; Βουσύ! 

άοκεϊ ή α ίτησ ίς σας νά είνα ι πραγματο
πο ιήσιμο ;.

—  Τούτο μοί άρκεΐ, είπεν ό Σ χ ικώ , έ- 
γερθεί;. Τώρα ιππεύσατε, καί άπέλθετε. 
Έ γώ  δέ θά φέρω τήν δ ια ταγή ν πρό; όν 
ποέπει.

—  Ά λ λ ά  δέν ώφείλετε ύμ ε ΐ; νά μέ συλ- 
λαβητε ;

—  Τ ίνα μ ’ εκλαμβάνετε ; Ε ίμαι ευπ α 
τρ ίδ η ;, κύριε.

—  Πλήν έγκα ταλε ίπω  τόν κύριόν μου.
—  Μή σα ; έλέγχΥ) ή συνείδγ)σι;, διότι 

εκείνο ; ήδη σάς έγκατέλειψεν.
— Είσθε ά ;ιο ; εΰπατρ ίδη ;,κύρ ιε Σχικώ, 

είπεν δ Βουσύ.
 Διάβολε ! τό ήςεύρω πολύ καλά , ά-

πήντησεν ό Γασκόνος.
Ό  Βουσύ έκάλεσε τόν Ώδουίνον.
Οΰτος, δέον νά τώ  άπονείμωμεν δικαιο

σύνην, ήκροόίτο όπισθεν τ ϋ ;  θύρας καί ε ΐ '  
σΐΐλθε παραχρ·ϊίμα.

—  Ρεμ ΐΐ ! άνέκραζεν δ Βουσύ, Ρεμϋ) 
τούς ϊππους μας;

— Ε ίνα ι έτοιμοι, έζοχώ τατε , άπεκρίθιι 
ήσύχω ; ό Ρ εμ ΐί.



.— Κύριε, ειπεν ό Σ χ ικώ , ό νέος οΰτος 
Ιχει πολΰ πνεύμα.

.— Διάβολε ! είπεν ό Ρ εμή, τό ήξεύρω 
πολύ καλά.

— Ά μφότεροι οΰτοι άντεχαιρετίσθησαν.
Ό  Βουσΰ Ιλαβε ποσότητάς τ ινα ς σκού

δων, τά  όποια έθεσεν ε’ις τά  θυλάκια έ- 
αυτοΰ και τοΰ Ρεμη.

Μετά δέ τοΰτο , χαιρετύσας τον Σχικώ 
καί έκφράσας αυθ ι; αΰτώ  τ ά ;  εΰχαριστίας 
του, ήτο ιμάζετο  ν ’ άπέλθη.

•— Σ υγγνώ μην, κύριε, είπεν ό Σ χ ικώ , 
ΐΐλην έπ ιτρέψατέ μοι νά παρασταθώ ε ί; 
την ήμετέραν άναχώρησιν

Παρηκολούθησε δέ τόν Βουσΰ καί τόν 
Ρεμϊί μέχρι τ ΐΐς  μικρ2ς αΰλής τών ιππο 
στασίων, δπου, πρ αγμ ατικώ ς, δύο ΐππο ι 
μετά τών έφ ιππ ίω ν έκρατοΰντο ΰφ ενό; 
ακολούθου.

—  Καί ποΰ ΰπάγομεν ; είπεν ό ΡεμνΊ, 
ένφ έλάμβανε τά  ηνία  τοΰ ΐππου του.

—  Ά λ λ ά  . . . είπεν 6 Βουσύ, πραγμα
τ ικώ ; δ ιστάζων ή φαινόμενο; ότι έδ ίσταζε.

—  Τί λέγετε  διά την Νορμανδιαν, κύ
ριε ; είπεν ό Σ χ ικώ , ένφ , ώ ; είδήμων, 
έξήταζε τοΰ ; ΐπ π ο υ ;.

—  Ό χ ι,  άπεκρίθη ό Βουσύ, είνα ι πολυ 
πλησίον.

—  Ά λ λ ά  τ ί  λέγετε διά την Φλαμαν- 
δίαν ·, έξηκολούθησεν δ Σ χικώ .

— Είναι πολΰ μακράν.
—  Ν ομίζω, είπεν δ Ρεμ-Τ], ότι θ’ απο

φασίσετε διά την Ά νδ εγα υ ία ν , ή τ ις  είνα ι 
εί; λογικήν άπόστασιν' δέν έχει οΰτω , 
κύριε κόμη ;

—  Ν αί, εστω διά τήν Ά νδ εγα υ ία ν , 
είπεν ό Βουσύ, έρυθριάσας.

—  Κύριε, είπεν δ Ρεμ·71, άφοΰ άπεφα- 
σίσατε καί πρόκειται ν’ άπέλθητε . . .

—  Παραχρνίμα.
— Λαμβάνω τήν τ ιμ ήν ν’ αποχαιρε

τίσω ύμόίς' μνημονεύετέ μου ε’ι ;  τ ά ;  προσ- 
ευχά ; σα ;.

Ό  άξιο ; ευπατρ ίδη ; άπεσύοθη σοβαοό; 
καί μεγαλοπρεπής, ούρων τό μακρόν ξ ίφό ; 
του εις τ ά ;  γω νία ς τών οικιών.

—  Τι όμω; είνα ι τό πεπρωμένον, κύ
ριε, είπεν ό Ρεμή.

—  Ά ;  σπεύσωμ.εν ! άνέκραξεν δ Βουσύ, 
Εσω; δέ καταφθάσωμεν αΰτήν.

—  ΤΑ ! κύριε, είπεν δ Ώ Λουίνο;, έάν 
ύποβοηθητε τήν εΐμαοαένην, στερείτε α υ 
τήν τ η ;  ά ξ ια ; τ η ; .

Ά πτίλθον.
Έπεται συνέ'/εια.

Α μ -λ .

Ο Λ Ι Θ Ο Γ Λ Υ Φ Ο Σ
Υ 1 Ι Ο

B O N A V E N T U R E  S O U L A S

A'
Πεοί τ.ά τέλη τοΰ δεκάτου πέμπτου αί- 

ώνο;, αί Βρΰγαι παρίστων θέαν j νεοφανή. 
Αί στενωποί, αί ΰψηλαί ο ίκ ία ι, ώ ; έπ ί τό 
πλεϊστον ξύλ ινα ι, χρωματισμέναι δέ διά 
διαφόρων χρωμάτων, α ίκω νοειδ ε ϊ; σ τέγα ι, 
κεκοσμημέναι διά καπνοδόχων καί άνεμο- 
δεικτών, στρεφομένων υπό τοΰ ανέμου, αί 
π λ α τε ία ς  περιβαλλόμεναι διά πυκνών δέν

δρων, οί καθαροί οχετοί, δ ι’ ών Ιρρεεν ά - 
φθονον καί διαυγές ΰδωρ, ό φαιδρός καί 
εΰθυμο; όχλο ;, π ίνω ν τόν μ ηλ ίτη ν υπό 
χλοερά; σκιάδας κα ί χοοεύων υπό τόν ή 
χον άσκοΰ, π ά ντα  τα ΰ τα  καθίστων ε ί;  
τόν οδοιπόρον εΰάρεστον τήν πόλιν.

Διά τοΰ έμπορίου αυτώ ν, έκτεινομένου 
έν άπάση τή  Γ α λλ ι$  καί Γερμανία, διά 
τ ϊ ί ;  β ιομ ηχανία ;, πεοιλαμβανούση; π ά ντα  
τά  είδη ττ}; έπ οχ ίί; έκείνης, διά τώ ν πα- 
νηγύρεων, εις δ ; προσήρχοντο έξ άπασών 
τών χωρών, διά τών σοφών αΰτώ ν, ο ΐτ ι- 
νε ; τά ς έλάμπρυνον κ α ίδ ιά τ ί ί ;  μακροχρό
νιου δ ιαμονή; διαφόρων πρ ιγκ ίπω ν καί έκ- 
π τώ τω ν  βασιλέων, α ί Βρΰγαι έγένοντο 
σχεδόν ά λλα ι Ά θ ίΐνα ι, ώ ; πρό; τήν φ ιλο 
καλ ίαν καί τήν πα ιδείαν.

’ Εν Ttvt τώ ν άριστοκρχτίΛοτέοων όδών 
κ,ατώκει ό κυρ Άβρ αάμ Μίλλεο, λιθοκόλ
λη τη ς , φημιζόμενος έπ ί τνί έπ ιτηδειό τη τ ι 
αυτου εν ττΊ τοΰ χρυσού καί αργύρου έπε- 
ξεργασία. Οί δ ιαβάτα ι έξίσταντο , βλέπον- 
τες τά  έν τ·?ι προσάψει τοΰ έργαστηρίου 
του εκτιθέμενα πλούτη , προκαλοΰντα δια- 
δοχικώς βλέμμ ατα , διαλογισμού; καί 
πληρει; επ ιθυμ ιών στεναγμούς.Ο ί μέν π α - 
ρετήρουν κύπελλα , γεγλυμμένα μ ετ’ αΰ- 
στηροτάτη ; κα ί λ επ τό τα τη ; φ ιλοκαλία ; — 
καθόσον δ κΰρ Μίλλερ ήτο έκ τών ποώ- 
τω ν ό στ ι; έσπούδασε κα ί παρακολούθησε 
την επενεχθείσαν διά τ ή ;  άναγεννήσεως 
ε ις τ ά ;  τ έχ να ;μ ε τα β ο λ ή ν— οίδέ ΐσταντο  
εφ ολοκλήρου; ώρα;, παρατηοοΰντες τά 
έπ ιβ λή μ ατα , τ ’ άκτινοβολοΰντα δισκάοια 
καί τά  λ ιθοκόλλητα  αχραντα μυστήρια.

Ελεγον πολλά αφορώντα τήν ποοιου- 
σίαν τοΰ κοσμηματοπώλου, ά λ λ ’ οΰτος ΰ- 
περησπίζετο όσον η&υνατο, <Ηά τοΰλόγου, 
τών άπλώ ν ένδυμάτων του καί τών γ λ ί-  
σχρων αΰτοΰ έξόδων.

Μ εταξύ τω ν πολυαρίθμων έργατών^ οΰς 
άπησχόλει ό κΰρ Α βραάμ , διεκοίνετο εις, 
ανώτερο; πά ντω ν τών άλλω ν κατά  τόν χ α 
ρακτήρα, τήν ευφυίαν καί τήν φιλεργίαν 
αΰτοΰ, όστι; όνομάζετο Λουδοβίκος Δέ 
Βέρκεν.

Μόλις είκοσαέτης, έκέκτητο ήδ/ι πάσα ; 
τ ά ;  χάρ ιτας τ ϋ ;  ν εό τη το ;' ή μέλα ινα  καί 
βοστρυχώοη; αυτοΰ κόμη έπ ιπ τεν  έπ ί τών 
ώμων του καί έκάλυπτε κατά  τό ήμισυ τό 
έκ μέλανο; βελούδου κολόβιόν του, δ λ ε 
πτός καί άνυψωμένο; αΰτοΰ μύσταξ έ- 
σκίαζε τά  ρόδινα κα ί λεπτοφυή  χείλη  του' 
οί δέ κυανοί αυτοΰ οφθαλμοί προσέθετον 
ε ί; τήν φυσιογνωμίαν του δ ιαύγειαν παο- 
ομοίαν πηγα ίου ΰδατο ;, έν ποτγ)ρίψ βοη- 
μικοΰ κουστάλλου.

Έ κ τοΰ διακεκριμένου βαδίσματό; του, 
τ η ;  ομ ιλ ία ; του, άπη λλαγμ ένη ; πάση ; 
χ υδα ία ; καί κοινή ; έκφράσεω;, ήτο εΰκο- 
λον, εΰθΰς ώ ; τόν έβλεπέ τ ις , νάμαντεύση 
τήν εΰγεν·7ί κατα γω γή ν του.

Ό  Λουδοβϊκ.ο; Δέ Βέρκεν, ώς τό όνομα 
αΰτοΰ δεικνύει τουλάχ ιστον, άνήκε τ ω 
όντι ε ί; εΰγενΐΊ οικογένειαν. Ά λ λ ά , κατά  
τούς τελευτα ίου ; πολέμ ου;τή ς Γερμανία;, 
οί πρόγονοί του άπώλεσαν τήν περιουσίαν 
αΰτώ ν, κατακτηθεΐσαν, καί Ινεκα τούτου 
δένήδυνήθησαν νά κληοοδοτήσωσιν εις τόν

τελευτα ίον αΰτώ ν απόγονον είμή επ ιφα 
νές όνομα.

Ά ν ε υ  αίσχους καί θλίψεως, δ Λουδο
β ίκο ς,κατέλ ιπ ε τό ξίφος τοΰ δεσπότου κα ί 
έλαβε τήν σφύραν τοΰ χρυσοχόου.

Τά μιΖλλον έν τί) ο ικία τοΰ κοσμημα
τοπώλου υπό τοΰ Λουδοβίκου Δέ Βέρκεν 
θαυμαζόμενα, δέν ήσαν οΰτε οί μαργα
ρίτα '., οΰτε δ αΰγάζω ν άργυρος,οΰτε ό γε- 
γλυμμένο ; χρυσό;.

Τ ίνα  λοιπόν ήσαν ;
Δύο μέλανε; οφθαλμοί, στόμα πάν

τοτε μειδιών καί ήα ιάνο ικτον, | ώ ; κά- 
λυξ  ρόδου, τράχηλο ; λευκό τατο ;, δυνά- 
μενο; ν ’ άπελπ ίση κύκνον, σώμα λεπτο- 
φ υέ ;, κινούμενον ώ ; τό στέλεχο ; άνθους 
ΰπό τής πνοής τοΰ ανέμου, κόμη ξανθή 
ώς δ κ ιτρ ιν ίζω ν σ τά χ υ ; υπό τ ά ;  ά κτ ϊνα ς 
τοΰ ήλίου τοΰ Ιουλίου καί δύο μικραί χεί- 
ρες μ ετά  λεπ τώ νκα ί εΰκάμπτων δακτύλω ν.

Τό σύνολον δέ τοΰτο άπετέλει τήν Μαρ
γαρ ίταν Μίλλερ.

Γ λυκεία , ολίγον δειλή , νοήμων μετά  
πα ιδ ικής άφελείας καί α γγ ελ ικ ές  άθωό- 
τη το ς , ήτο ή ώραιοτέρα πασών τών νεα- 
νίδων τή ς η λ ικ ία ; αΰτής.

Έ κέκτητο  πά ντα  τά  προτερήματα, τά  
καθ ισ τώ ντα  γοητευτικόν τό φΰλον α ΰ τή ;·  
έκέντα ώς νηρηίς, κα ί όταν εψαλλε, τά  
π τη νά , καθήμενα έπ ί τώ ν πλησίον δέν- 
δοων, έσ ιώπων ϊνα  άκοοασθώσι καί ίσως 
ινα διδαχθώσιν.

Ουδέποτε ή τύχη  είχε ένώσει δύο π λ ά 
σματα τόσον α ντά ξ ια  άλλήλων" όθεν εΰ- 
κολον νά μαντεύσητε πόσον ολίγον έβράδυ- 
ναν ν’ άγαπηθώ σ ι. θ έσ α τε  δύο τρυγόνας 
έν τ φ  α ΰ τφ  κλω βφ καί μ ετ ’ όΤίγον θά 
τ α ;  ίδητε νά ραμφόκοπώνται καί νά τρύ- 
ζωσιν ένα μ ίλλω ;.

Τό αΰτό συνέβη καί ε ί ;  τά  δύο τα ΰ τα  
ό ντα .

Κ ατά ποώτον, οΰτε δ Λουδοβίκο; οΰτε 
ή Μαργαρίτα ένόησάν τ ι ,  κατόπιν όμω; ή 
άμοιβαία έκ τίμ ησ ι; αΰτών μετ εβλ ήθη εις 
συμπάθειαν. Ό  Λουδοβίκος δ έν έτόλμα 
νά παρατηρήση τήν ν^άνιδα καί έν το ύ 
το ι; ΰπέφερεν δσάκις έπ ί στιγμήν δέν τήν 
έβλεπεν. Ή  Μ αργαρίτα, άφ ’ έτέρου, δέν 
έτόλμα νά ρίψν) τό βλέμμα έπί τοΰ νεα- 
ροΰ έργάτου, καί έν τούτο ι; ή καρδία αΰ- 
τ η ;  έπαλλε ταχέω ς ότε, κατά  την ώ 
ραν τοΰ γεύματος, έςήρχετο οΰτο; τοΰ 
έργαστηρίου.

Ό  μέν Λουδοβίκο; διέκοπτε τήν έργα- 
σίαν του, οτε ή Μαργαρίτα εψαλλεν, έ- 
κείνη δ’ άφινε τήν βελόνην ότε δ νεαρό; 
έο γά τη ; ώ μ ίλει.

Έ ν -ττ̂  άθω ότητι αΰτών δέν έννόουν 
τή ν  πάλην τ? ί; καρδία ; τω ν , ά λ λ ’ ο ,τ ι 
άμφότεροι θαυμασίω ; ήσΟάνοντο ήτο ότι 
δέν ήδύναντο ε ί;  τό έζ'7ί; νά ζήσωσιν ό 
ε ί ;  μακράν του άλλου.

‘Η Μ αργαρίτα ή γάπα  τήν άνάγνωσιν, 
συνεπώ ; τοΰτο ήτο καί τό πάθο; τοΰ 
Λουδοβίκου. Π ολλάκκ τήν εσπέραν, π ε - 
ρατουμένη; τ? ί; εργασ ία ;, ό νεανία ; έλάμ
βανε βιβλίον τ ι κα ί άνεγίνωσκε μεγαλο- 
φώ νω ;. ‘Υποδουλουμένη ΰπό τ?1; φωνΤίς 
έκ ε ίνη ;, ττ ί; τόσον γλυκε ία ς,ή  Μ αργαρίτα,



υπό τό αύτό θέλγητρον έλκυομένη, ΰφ ’ 8 
και ήμεΐς πρός π2ν τό έν τ^  ήμετέρ^ ψυχ?ί 
έναομονίως αντηχούν, έπλησ ίαζε βαθμη
δόν πρός αυτόν, κα ί, χωρίς νά προσέχωσι 
καί νά συναισθάνωνται, είλκύετο μ ετ ’ ο
λ ίγον εκείνη πλησίον τοϋ ώραίου α ναγνώ 
στου, την σιαγόνα αύτής έρείδουσα έπί 
τοϋ ώμου του, καί μιγνύουσα τήν α να 
πνοήν α ύ τ ίί;  μ ετά  της αναπνοής εκείνου. 
Καθ’ έκάστην έσπέραν, δ ιίγο ν  οΰτω , α ι
σθανόμενοι τάς αύτάς συγκινήσεις, κ λα ί- 
οντες έπ ί τα ΐς  α υτα ϊς  ά τυχ ία ις  καί γ ε- 
λώ ντες έπ ί τα ΐς  α ΰτα ϊς ήδοναΐς, εύ τυχ ε ΐ; 
δ ’ δτε οί ήοωες τών άναγινωσκομένων β ι
βλίων έζήοχοντο ν ικη τα ί κατά  τών ε χ 
θρικών  παγ ίδω ν.

Πώς συνέβη τοϋτο ; ούτε ό Λουδοβίκος, 
οΰτε ή Μ αργαρίτα τό έμαθόν ποτε, άλλά  
πο λλάκ ις , εύρεθέντες έ γ γ ύ τα τα  άλλήλω ν, 
τό στόμα τού νεαρού εργάτου έπέψαυε τόν 
τράχηλον τής νεαρΖς Μ αργαρίτας· έκείνη 
δ’έκ τούτου ΰφ ίστατο  πόνον ισχυρόν, άλλά  
δέν έτόλμα νά παραπονεθγ), δ ιότι ό πόνος 
εκείνος οΰδέν ά π ’ έναντίας τή προύζένει 
κακόν.

Ημέραν τ ινα , δτε ό Λουδοβίκος Δέ Βέρ- 
κεν άνεγίνωσκε τή ν  ιστορίαν της Η ρ α ί α c 
ΜαγγεΛόνη ζ  καί τού Πέτρου τής Προβηγ -  
xi'ac, ή άνάγνωσ ις αίφνης διεκόπη καί έ 
καστος τούτω ν ήρζατο νά σκέπ τη τα ι.

Ή  μέν Μ αργαρίτα ένόμισεν δτι ήκουε 
τή ν  ιδ ίαν α ΰτ ϊίς  ιστορίαν, άκούουσα τήν 
τής ώραίας Μ αγγελόνης, ό δέ Λουδοβί
κος Δέ Βέρκεν έταύτισεν εαυτόν μ ετά  τού 
Πέτρου τ ϊίς  Προβηγκίας. Α υτή είνε ή 
πρώτη φορά, καθ’ ήν έγνώρισαν τό όνομα 
τοϋ α ισθήματος, δπεο πρός άλλήλους έ- 
τρεφον" ήτο δέ τοϋτο : Έ ρως.

Β'

Πρωίκν τ ινα , πρό τής άφίζεως τώ ν 
λο ιπών εργατών, ό Λουδοβίκος Δέ Βέρκεν, 
ε’ισελθών έν τ φ  έργαστηοίφ , διηυθύνθη 
πρός τόν κυρ Ά βρ αάμ, έγειρόμενον λ ία ν έ -  
νωρίς καί καθήμενον πρό δίσκου πλήοους 
χρυσών κερματίων.

—  Κύριε, συγχωρήσατέ μοι νά σάς α
πασχολήσω ολίγον, είπεν ό νεανίας δλως 
συγκεκινημένος.

—  Ά  ! σύ ε ίσα ι, Λουδοβίκε, άπεκρίθη 
ό λ ιθοκολλητής, στρέψας τήν κεφαλήν καί 
παρατηρήσας τόν έργάτην του' καί τ ί σέ 
ήνάγκασε νά Ιλθγς τόσον ένωρίς ; Καλώς 
ήλθες,κα ί τ ί  ϊχ ε ις  αρά γε νά μ’ έρωτήσης, 
ήζεύρεις δτι είμπορείς νά όμιλήσγις άφό- 
βως. Ά ς  ίδωμεν ! όμίλει λοιπόν.

Ο ,τ ι Ιχω  νά σάς είπω  μ ’ ενδ ια
φέρει παράπολυ καί διά τοϋτο έπ ί πολύν 
καιρόν έδίστασα νά  σ2ς ομιλήσω περί α υ 
τού, άπεκρίθη ό Λουδοβίκος.

—  Έ καμ ες άσχημα , πα ιδ ί μου, διέκο- 
ψεν, ό κϋο ’Αβραάμ. Έ ά ν , τω ό ντ ι, δ ,τ ι 
Ιχεις νά μοί έμπιστευθ^ς είνε βοβαρότα- 
τον, δ ι’ αύτό ακριβώς ϊπρεπε νά μοί τό 
είπνις ταχύτερον. Λ οιπόν, όμίλησον, δπως 
θά ώ μ ίλεις εις τόν πατέρα σου.

—  Οί λόγοι σας μ ’ ένθαρρύνουν, υπ έλα - 
βεν ό Λουδοβίκος . . . Κύριε, άπό οκταε
τ ία ς  εργάζομαι ε’ις τό κατάστημ ά  σας,

θά ήδυνήθητε δέ βεβαίως νά μέ γνωρίσετε 
καί νά μ ’ έκτιμήσετε.

Έ π ί τα ΐς  λέζεσι τα ύ τα ις , ό κ-οσμημα- 
τοπώλιης ϊλαβ ε τά ς χεΐρας τοϋ νεκρού ερ
γά του , καί τώ  είπεν :

—  Ώ ς πρός τοϋτο σέ συγχαίρω καί 
σπανίω ς, τό όμολογώ, Ιλαβον αφορμήν νά 
συγχαρώ τ ινά  έκ τώ ν  διαφόρων νέων, ο ι- 
τ ιν ε ; είργάσθησαν πλησίον μου, Ή  δ ια 
γω γή  σου είνε καθ’ δλα έςα ίρετος' είσαι 
δραστήριος, φίλεργος καί σοβαρός' ουδέ
ποτε άμφέβαλον περί τήν έκτέλεσιν τών 
συμβουλών σου εις έκάστην παρουσιασθεί- 
σαν περίστασιν κα ί πάντοτε ηΰτύχησα . 
’Ιδού ή γνώμη μου’ ά λλά  δ ια τ ί έρυθρι^ς 
ώς κόρη. Έ ςακολούθει ώ ; εις τό παρελθόν 
καί θά ίδγις μ ετ ’ ολίγον, δτι ήζεύρω νά 
διακρίνω τήν άληθή ά ζίαν, . . Ά λ λ ά , έ- 
πειδή ε ί; τήν ηλ ικ ία ν μου, καθώς ήζεύ- 
ρεις, φ ίλε αου, λησμονεί τ ις  ταχύτερον, 
διά τούτο, σέ παρακαλώ , νά μοί ύπενθυμί- 
ζιρς τήν ΰπόσχεσίν μου.

Ό  κυρ Α βραάμ , μεθ’ δλην τή  ν ηλικ ίαν 
του, έψεύδετο,κατηγορών τής μνήμης του' 
τό βέβαιον δμως είνε δτι αυτη  διετηρεΐτο 
έζα ισ ίως. Ά λ λ ’ έάν ένίοτε έλησμόνει νά 
πληοώσν) τούς έργάτας του , τό τοιούτο 
συνέβαινε, δ ιότι ήτο χρυσοχόος καί σ υνε
πώς εις άκρον φιλάργυρος.

—  Ε υχαριστώ , κύριε, άπε*οίθη μετά 
διαχύσεως καί δλως συγκεκινημένος ό Λ ου
δοβίκος" θά ενθυμούμαι πάντοτε τούς λό
γους σας, δ ιότι, κα τά  τήν γνώμην μου, 
ούδεμία καλλιτέρα καί άζιοπρεπεστέρα α ν 
ταμοιβή υπάρχει δ ι’ έργάτην, τοϋ ν ’ άπο- 
λαμβάνγ) τής έκτιμήσεως καί τής άγάπης 
τών προϊσταμένων του. . .

Ε ίτα  ΰπέλαβε:
—  Γνωρίζετε, όχι βεβαίως άπό έμέ, 

όποία ύπήρζεν ή οίκογένειά μου καί όποιοι 
οί πρόγονοί μου ·,

—  *Η οικογένεια Βέρκεν, διέχοψεν ό 
κύρ Μ ίλλεο, ήτο μ ία τώ ν έπιφανεστέρων 
τής χώρας, έζ αύτής διαδοχικώς έβλά- 
στησαν σεβάσμιοι κα ί αγαθοί άνδρες, δ ιο ι- 
κη τα ί χωρών, έπ ιδέζιο ι δ ιπ λω μ ά τα ι, εν- 
δοζοι πολεμ ιστα ί, ριψοκίνδυνοι καί εις τήν 
πατρ ίδα  τω ν άφοσιωμένοι ναυτικο ί, σο
φοί διάσημοι καθ' άπασαν τήν Ευρώπην' 
έπλούτισε τήν χώραν δ ι’ ωφελίμων μ νη 
μείων, διά μεγαλοπρεπών άνακτόρων, δ ι’ 
άζιοπαρατηρήτων στοών, έν οίς θαυμαζει 
τ ις  τ ’ άριστουργήματα τώ ν ήμετέρων καλ
λ ιτεχ νώ ν . . . Καί έν τοσούτφ υπάρχει 
πριΖγμά τ ι  έν τ ϊί οίκογενεία σου ήρω ΐκώ - 
τερον τών άγώνων κα ί τών πολέμων, έν 
οίς Ιλαμψεν ή άζία  καί τό θάρρος τών ποο
γόνων σου, είνε δέ τούτο ή άζιοπρέπεια , 
μεθ’ ής ό πατήρ σου, ό άδελφός σου καί 
σύ ύπεφέρατε τά ς καταδοομάς τή ς τύχη ς. 
Κ αταστραφέντες, έπεδόθητε άνευ α ισ χύ
νης ε’ις τή ν  έργασίαν" διά το ιαύτη ν άπό- 
φασιν άπνιτεϊτο  γεννα ιοψυχ ία . Έ κεϊνος 
δστις βαδίζει πρώτος εις τήν μάχην, έ- 
κείνος δστις περ ιβάλλετα ι ύπόδόζης καί 
δ ια πρ άττε ι άνδραγαθήματα , ά ντά ζ ια  τών 
γεννα ίω ν αύτοϋ προγόνων, ποτέ δέν θά 
είχε τό θάρρος, έάν ή είμαρμένη τό ήθελε, 
νά καταφύγηρ εις τό ταπεινόν έργαλεΐον

τού έργάτου καί νά κερδίζη τόν άρτον διά 
τοϋ ίδρώτος τοϋ προσώπου του.

Ό  Λουδοβίκος Δέ Βέρκεν ένόμισεν δτι, 
πλέον ή ποτέ, έπέτυχεν εν τ·  ̂ α ιτήσει, ήν 
είχεν άποφασισει ν’ άποτειν-/) πρός τόν 
κύο Ά βρ αάμ , κχί διά τούτο ώμολόγησε 
μετά δειλ ίας δτι τό α ίτ ιο ν , τό οδήγησαν 
αύτόν τόσον ένωρίς έν τώ  έογαστηρίω, 
ήτο  ό πρός τήν Μ αργαρίταν έρως του καί 
ή πρόθεσίς του νά τήν συζευ^θγ).

Μόλις ό Λουδοβίκος Δ έ Βέρκεν άνεκοί-' 
νωσε τήν α ίτησ ίν  του, έκυψε τή ν  κεφαλήν 
έπ ί τού στήθους^ κα ί, τοέμων, περιέμενε 
ταπ εινώ ς, ώς κατηγορούμενος, τήν άπό- 
φασιν τού κύρ Μίλλερ.

Κ ατ’ άρχάς ούτος ένόμισεν δτι κακώς 
άντελήφθη τώ ν λόγων τού Λουδοβί
κου, καί πράγμ ατι ήτο δυνατόν τοϋτο, 
δ ιότι μεγάλη ταραχή καί συγκίνησις 
ύπήρχεν εις τούς διακεκομμ,ένους λόγους 
τού νεανίου" ά λλά , ίδ ύ ν  τόν τρόμον καί 
τήν ώ/οότητα τοϋ Λουδοβίκου, δέν έβρά- 
δυνε νά καταπεισθή .

Μ ετά τούς λόγους αύτοϋ, τούς αφο
ρώντας τήν δ ιαγω γήν τοϋ νεαρού έρ
γά του , καί τά  εγκώ μ ια  τ·7ίς οίκογενείας 
του, ήτο αδύνατον δλως ν’ ά ρ νη θή 'κ α ί 
έν τοσούτιρ, όστισδήποτε έγνώρισε τόν 
κύρ Α βραάμ θά εΰρισκε τήν πρότασιν τοϋ 
Λουδοβίκου λ ία ν άπερίσκεπτον' δ ιότι ό 
πλούσιος κοσμηματοπώλης ήνωνε τη  με- 
γάλγι αύτοϋ έν τ·?; τέχν·/) έπ ιτηδ ε ιό τη τ ι 
άκραν φιλαργυρίαν" δθεν ουδόλως τόν έν- 
διέφερεν ή εΰκλεια τοϋ έργάτου αύτοϋ, 
δστις ούδέν συστατικόν είχεν έζ έκείνων, 
ά τινα  ήθελε νά κ έκ τη τα ι ό γαμβρός του.

Ε νώ π ιο ν διαλεγομένου δειλού, ώς ό 
Βέρκεν, δέν ήδύνατο ποσώς νά μένγι έπί 
πολύ άφωνος ό κύρ Ά βρ αάμ ' έάν δ’ έν τή 
παρούσγι περιστάσει, έμεινε πρός σ τιγμ ήν, 
τό τοιούτο προ'7,λθεν εκ τοϋ απροόπτου 
τ ή ; α ίτήσεω ; τού νεανίου.

Δέν έβράδυνε νά έπαναλάβγι τό σύνηθες 
αύτοϋ υφος προτρέψας τόν Λουδοβίκον Δέ 
Βέρκεν νά μή άποβλέπ-/) τόσον υψηλά" 
προσέθηκε δέ, δτι συγγένεια  μετά τ?,ς οί
κογενείας Βέρκεν τόν έτ ίμ α  μέν λ ία ν , 
ά λ λ ’ δτι αυτη  δέν ήδύνατο είμή νά είνε 
έπ ιζήμιος εις τόν Βέρκεν, ώ ; μέλλουσα 
ν’ άπομακρύν-ji τήν έκτίμησ ιν τών φ ίλων 
αύτοϋ, ο ΐτινες μ ετά  δυσαρεσκείας θά τόν 
έβλεπον ταπεινούμενον.

Τήν στιγμ ήν τα ύ τη ν , οί έργάτα ι, ε ίς- 
ελθόντες, ήρζαντο τής ήμερησίας έργασίας, 
δθεν ό νεαρός Λ ουδο^κος ήναγκάσθη ν’ ά- 
ποσυρθί}. Δ'.ευθυνόμενος πρός τόν οκρί- 
βαντα  αύτοϋ, συνήντησε την Μ αργαρίταν, 
πεοιμένουσαν αύτόν, δ ιότι άπό της προ
τεραίας είχεν είδοποιθ·?! ΰπό τοϋ έραστοϋ 
αύτής περί τού διαβήματος τούτου. Ί -  
δοϋσα δμως αύτόν άποσυρόμενον ωχρόν 
καί περίλυπον, έμάντευσε τά  π ά ντα 'ά λ λ ά , 
μή τολμήσασα νά τόν έρωτήσιρ, ελαβε 
τήν χεΐρά του, ψυχοάν ώς ό θάνατος, κα ί 
τήν Εσφιγςεν ίσχυρώς, ώςεί ήθελε νά τφ  
είπνι : θάρρος ! Γ. ΣΦΟΙΝΗΣ.1
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